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YOU NOW OWN ONE OF THE MOST 
ADVANCED AND VALUED PIECES OF 
TECHNOLOGY IN THE WORLD.



AFFORDABLE RENEWABLE CLEAN 



CONGRATULATIONS ON YOUR GEOSTAR PURCHASE!

REGISTER YOUR WARRANTY
In order to receive full warranty benefits, it is necessary to register your unit.  
Registration is quick and simple with our online form. Register your unit today! 

           Visit: warranty.geostar-geo.com

For a quick reference, write your GeoStar dealer's important information below:

Company Name: ________________________________________________  Telephone Number:________________________________________

Date of Installation:_ ____________________________________________  Type of Warranty:_ ________________________________________

Unit Model Number:_____________________________________________  Serial Number:____________________________________________
 

TYPE OF LOOP SYSTEM (Refer to the loop section of this manual for assistance.) 

o Horizontal Closed Loop 

Type_ _______________________

# trenches/bores_ ____________

Trench length________________

Depth_______________________

o Vertical Closed Loop  

# boreholes__________________

Depth of boreholes_ __________

o Pond Loop  
# coils_______________________

Ft. of pipe____________________

Pond depth__________________

o Open Loop/Well Water
Gallons per minute___________

Discharged to________________

Loop Antifreeze: (Type)___________________________________________________________________________________________________

MAJOR OPTIONS INSTALLED (check all that apply):

o Auxiliary Heat: Internal__________________________ External_________________________ kW_________________________________

o Hot Water Assist 

o Electronic Air Cleaner (brand):_________________________________________________________________________________________

o Electrostatic Air Filter (brand): ________________________________________________________________________________________

o Auxiliary Heat (brand):____________________________________________________________ #zones______________________________

o Humidifier (brand): ___________________________________________________________________________________________________

o Other:________________________________________________________________________________________________________________
 

MY WARRANTY
Date registered:

ITEM/DESCRIPTION	 TERMS
Overall Warranty:	  ______________

Parts Warranty:	 ________
	

Compressor Warranty:	 ________
	

Labor Allowance on  
warranted parts:	 ________
Labor Allowance  
on compressor:	  ______________

Workmanship/dealer  
supplied materials:	 ________
	

ACCESSORIES
__________________	 ____________
__________________	 ____________
__________________	 ____________
__________________	 ____________
__________________	 ____________

Note: We respect your privacy. Please be assured  
that we will not provide your personal information  
to any outside company.



TABLE OF CONTENTS

GEOTHERMAL SYSTEM TECHNOLOGY & BENEFITS .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 4

ABOUT YOUR GEOSTAR SYSTEM .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   5-16

	 How Geothermal Systems Work.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   6-9

	 Typical Installation & Components .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 10-11

	 Closed Loop Systems.  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 12

	 Your Loop Location .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                                      13

	 Open Loop Systems.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                                      14	

	 Safety Warnings.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                                        15	

	 Warranty Explanation .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 16	

THERMOSTATS .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 17

HOMEOWNER MAINTENANCE .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 18

TROUBLESHOOTING.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                                        19

FAQs, GENERAL INFORMATION & OPERATING TIPS.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                  20-27

ENERGY SAVING TIPS .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 28

GLOSSARY .  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   . 29

PREVENTATIVE MAINTENANCE SERVICE RECORD.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .                                     30



4

GEOTHERMAL SYSTEM TECHNOLOGY & BENEFITS
Geothermal heating and cooling technology is ideal because it provides exceptional performance while being environmentally 
friendly. Your investment in a GeoStar system will provide you with many years of benefits including:

ENERGY SAVINGS
GeoStar units deliver 3 to 4 units of energy for every 1 unit of energy consumed. Many homeowners experience energy savings 
from 30% to 60% over other ordinary heating and cooling systems. 

COST EFFECTIVE 
Because of the extraordinary efficiency of a GeoStar system, any added investment related to installing a geothermal unit is 
usually more than offset by your energy savings. 

COMFORT
You’ll experience consistent precise temperature control without the hot blasts of air associated with gas furnaces or the cold blow 
of an air source heat pump. 

RELIABLE
The GeoStar reputation for reliability has been earned by using only the highest quality components, design, and workmanship. 
Like your refrigerator, your geothermal unit will provide many years of worry-free operation. 

QUIET
Unlike ordinary air conditioners or heat pumps, there are no noisy outdoor units. Our units are designed and constructed  
for quiet operation.  

SAFE & CLEAN
GeoStar units don’t burn fossil fuels, so there’s no flame, fumes, combustion or concerns about carbon monoxide poisoning. 

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY
Your geothermal system doesn’t release harmful greenhouse gasses into the air, unlike a fossil fuel burning furnace. The reduced 
energy consumption of a geothermal system further reduces the need for more coal-fired or nuclear power generating plants and 
places less demand on our current capability to produce electricity. Geothermal units use far less refrigerant than ordinary heat 
pumps or air conditioners and are factory sealed to prevent leakage.
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INTERESTING FACTS
•	 According to the Environmental Protection Agency (EPA), GeoExchange technology is the most energy-efficient,  

environmentally clean and cost-effective space conditioning system available. 

•	 The EPA found that the systems can reduce energy consumption and corresponding emissions by over 40% compared to air 

source heat pumps and by over 70% compared to electric resistance heating with standard air conditioning equipment. 

•	 If one in twelve California homes installed a GeoExchange system, the energy savings would equal nine new power plants. 

•	 Installing a GeoExchange system in a typical home is equal, in greenhouse gas reduction, to planting an acre of trees or taking  

two cars off the road. 

•	 Current GeoExchange installations equal 14 million barrels of crude oil saved per year. 

•	 The ground absorbs 47% of the sun’s energy that reaches the earth. This amount of energy represents 500 times more than   

mankind needs every year.

ABOUT YOUR GEOSTAR SYSTEM
This section includes some detailed information about how geothermal technology works and how the different components 
used in the system work together to provide you with the finest comfort system available. You'll find useful information about the 
refrigeration process, loop systems, safety, and warranties.

Although the mechanics behind this technology may seem complicated, it's based on the same technology that's used in your 
refrigerator —it's simply a device that moves heat energy from one place to another. Because of the infinite heat storage ability 
of the earth, you have a free unlimited supply of energy in your own yard. In fact, for every one unit of electricity the system 
consumes, four units of energy are provided free from the earth and delivered into your home. This energy flow can be easily 
represented by the diagram below.

!
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THE INTERESTING BASICS…
Geothermal heat pumps utilize some of the same technology found in your 
home's refrigerator. They are both devices that move heat energy. Your 
refrigerator removes heat from the food and transfers it to the air in your 
home. Your geothermal heat pump removes heat energy from the earth to heat 
your home and removes heat energy from inside your home to cool it.

A Ground Source Heat Pump System consists of a water-to-air or water-to-
water heat pump connected to a series of long plastic pipes buried below the 
earth’s surface or placed in a pond. These systems can also utilize well water 
instead of the earth loop. As fluid from the earth loop or well water is moved 
through the unit, the heat pump transfers thermal energy that heats or cools 
the home or building.

The ground serves as a giant solar collector by storing heat energy. At depths greater than 30 feet, the temperature is about the 

same as the annual average outdoor air temperature for that climate. Air temperatures may fluctuate as much as 50° F above and 

below the annual average temperature. However, only a few feet below the surface the changes in earth temperatures are much 

less severe. Earth temperature variations decrease with increasing depth.

!

The earth loop is placed in the ground either horizontally or vertically, or it can be placed in a pond. Water (or water and anti-
freeze) is circulated through the pipe, transporting heat to the heat pump during the heating mode and away from the heat pump 
during the cooling mode. The heat transfer takes place inside the heat pump in a water-to-refrigerant heat exchanger. 

THE BORING DETAILS …
HEAT PUMP OPERATION—GEOTHERMAL HEAT PUMP SYSTEMS CONSIST OF FOUR CIRCUITS: 

AIR CIRCUIT—The duct system that distributes the air throughout the home or building and returns it to the unit. 

REFRIGERANT CIRCUIT—A sealed and pressurized circuit of refrigerant including water-to-refrigerant heat exchanger, air 
coil, compressor, expansion valve, and reversing valve. 

EARTH LOOP CIRCUIT—The piping system buried in the ground or submersed in a pond (or well water) with fluid that is 
circulated by pumps to and from the geothermal unit. 

HOT WATER CIRCUIT—Domestic water can be heated in a geothermal application with a device called a hot water generator.  
A piping connection is made from the geothermal unit to the water heater. 

Each of these circuits is closed and sealed from the others — there is no direct mixing. However, heat energy does mix from the 
refrigeration circuit to the other three circuits. 

The air circuit, the earth loop circuit, and the domestic hot water circuit always travel in the same direction. However, the 
refrigeration circuit will change direction depending on what mode (heating or cooling) the unit is in. (The exception to the change 
in direction of refrigerant flow is the flow through the compressor. This change of direction is controlled by the reversing valve.)
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HEATING MODE
During heating, a geothermal system absorbs the heat from the ground via the earth loop. The heating cycle starts as cold liquid 
refrigerant passes through the water-to-refrigerant heat exchanger (coax, and also the evaporator during heating). The coax is 
made of copper (or copper and nickel) and consists of a tube within a tube —water from the loop travels through one tube (the 
inside tube), while refrigerant passes through the other (outer) tube. 

As the loop fluid flows through the coax, the heat energy transfers from the loop fluid to the refrigerant through the copper wall 
separating the two. This heat transfer causes the cold liquid refrigerant to turn into a gas. (Unlike water, refrigerant changes from 
a liquid into a gas at a very low temperature.) The now gaseous refrigerant flows into the compressor where it is compressed. After 
compression, the refrigerant will be very hot (approximately 165° F) and discharged through the reversing valve and into the air coil. 

The air coil is a radiator-like device that has thin aluminum “fins” attached to either copper or aluminum refrigerant tubing. The 
refrigerant passes through the air coil (the condenser during heating). As air from the return air duct system passes over the air 
coil, heat is released from the refrigerant and absorbed by the cooler air. The result is warm air (typically 95° to 105° F) which is 
delivered through the duct system by the blower. 

The refrigerant, now cooled, passes through the expansion valve (which acts as a flow control), returning to the coax where it can 
accept more heat from the warmer loop fluid. 

This process is continuous during the heating mode. 

HEATING OPERATION
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COOLING MODE
During cooling, a geothermal system rejects the heat from the indoor air into the earth loop. The cooling cycle starts as cold liquid 
refrigerant passes through the air coil (the evaporator during cooling). 

As the refrigerant flows through the air coil, the heat energy transfers from the warm return air to the refrigerant. This heat 
transfer causes the cold liquid refrigerant to turn into a gas. The compressor draws the refrigerant gas, compresses it, and 
discharges it through the reversing valve. During cooling, the reversing valve is energized which changes the openings from 
one port to another causing the refrigerant flow to go in the opposite direction as in heating mode. (However, the flow to the 
compressor does not change direction.)

After compression, the hot refrigerant passes through the coax (the condenser during cooling). In the coax, the hot refrigerant 
releases its heat energy to the cool loop fluid through the copper walls. Now cooled and liquified, the refrigerant passes through 
the expansion valve back to the air coil. Warm air passing over the cool air coil causes the air to be cooled and dehumidified. 

This process is continuous during the cooling mode. 
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HOT WATER ASSIST
Many geothermal units installed in homes have an optional feature called a hot water generator. This component removes excess 
heat from the refrigerant circuit and adds it to a hot water circuit in the unit.

It is important to note that the hot water assist function simply assists in preheating water. Depending on conditions, the 
temperature rise through the unit is generally 2-10° F.

The amount of hot water generated is a function of the model and run time of the unit. On very hot days and cold days, the hot 
water generator could produce more hot water than is required for the home due to the long run times of the unit. On milder days 
when the unit has short duty cycles, the electric elements in the water heater will maintain the desired temperature so there will 
always be enough hot water for the homeowner. 

Some installations use a single tank for storage of hot water. Other installations use two tanks to provide extra hot water capacity 
with added efficiency.
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Water Out

P/T
Relief Valve

In

Drain Valve
DHW

Water In

DHW
Water Out

TYPICAL HOT WATER 
GENERATOR
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TYPICAL INSTALLATION AND COMPONENTS
Your geothermal system is actually a collection of components working together to perform the heating, cooling and water heating 
functions. The basic system includes the unit, power supply, a control component, the water circuit and a distribution method. 
Many additional optional accessories are available, but listed below are the basic components used in most every installation.

CLOSED LOOP COMPONENTS
Major components in a closed loop earth coupled system include:

•	 Geothermal unit placed on mounting pad

•	 Thermostat

•	 Earth loop piping

•	 Earth loop circulators (pumps)

•	 Electrical supply

•	 Duct system (except for radiant floor heating systems)

•	 Hot water piping (if hot water generator used)

•	 Auxiliary heater (if used)
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Absorbing Pad

Drain

Hot Water Assist
Connections

Auxiliary
Heater
Knockout

Low Voltage
to Thermostat

and Valve
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Disconnects
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Compressor
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In

Cold
Water In

Hot
Water Out

DHW
Water Out

TO
LOOP

GeoLink®

Flow

Center

P/T Plugs

Filter Access

Status Lights

TYPICAL CLOSED LOOP SYSTEM
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OPEN LOOP COMPONENTS
Major components in an open loop/well system include:

•	 Geothermal unit placed on mounting pad

•	 Thermostat

•	 Well & pump

•	 Pressure tank

•	 Supply water piping

•	 Discharge water piping with solenoid valves and flow regulators

•	 Shut-off/isolation valves and drain valves

•	 Electrical supply

•	 Duct system (except for radiant floor heating systems)

•	 Hot water piping (if hot water generator used)

•	 Auxiliary heater (if used)

Electrical
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P/T Plugs
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Drain

Hot Water Assist
Connections
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Heater
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Water Out

Water In

Shut Off Valves
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Flow Control
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Valve

Cold
Water In

Hot
Water Out

DHW
Water Out

Status Lights

Filter Access

TYPICAL OPEN LOOP SYSTEM
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CLOSED LOOPS
HORIZONTAL LOOPS
Horizontal earth loops are used where the space allowed for the loop is not 
extremely limited. There are various designs of horizontal loops. There is not one 
type of horizontal loop that is best for every application. The selection of which 
type to use should be based on system size, space available, soil conditions and 
the type of excavating equipment used. Regardless of the type selected, operating 
costs will not vary substantially.

Number of trenches or horizontal bores: _____
Length of each trench: _____
Number of pipes in trench: _____   Pipe size: _____

VERTICAL LOOPS
Vertical loops are used where space is limited or where soil conditions are not 
conducive to horizontal loops. Installing vertical loops requires the use of a 
drilling rig. Multiple holes are bored. A double pipe connected with a U-bend is 
inserted into each hole. The hole is then filled with grout to provide good contact 
around the pipe and to seal the hole. The vertical pipes are then connected to a 
header system horizontally a few feet below the surface. 

Number of bore holes: _____
Depth of each bore hole: _____    Pipe size: _____

POND LOOPS
Pond loops are a cost-effective way to install a geothermal system because trenching 
is limited to only the supply and return piping from the pond to the house. 

Pond loops consist of a series of coils connected together and placed at the  
bottom of the pond. In order for a pond to be suitable for a geothermal application 
in a typical home, the pond should be at least ½ acre in surface area and at least 
8 ft. deep, even during a dry spell. Ideally, the pond should be close to the home 
(less than 200 ft.). If the pond is farther from the home, the benefit of using a 
pond loop is reduced due to added trenching, materials and pumping costs. 

Number of coils: _____ 	    Pipe size: _____
Depth of pond where coils are located: _____

WATER SUPPLY FOR ALL CLOSED LOOPS 
Closed loops require no regular maintenance. However, if you notice air noise within the piping or if your loop is ever 
damaged by excavation, contact your dealer.
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YOUR LOOP LOCATION
It is strongly recommended that you have a record of the location of your earth loop. Using the grid below, draw a bird’s eye view of 
the property where the loop is located. Include the house and measurements from various points so that there is no question about 
the location of the piping system. You may also want to include the location of any underground utilities.

SCALE: 1 SQUARE = ____ FT. 

OR

BACKHOE
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 W = _____

 D1 = _____

 D2 = _____  

 W = _____

 D = _____

W

D2
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OPEN LOOPS
OPEN LOOP OR WELL WATER SYSTEMS 
An alternative to closed loops are open loop systems, also known as well water 
systems. If your system is an open loop, it uses water that comes into your home 
from your well. Water from the well is circulated through the unit whenever the 
unit is heating or cooling. When the unit is not running, it is not using any water. 

Once the water has run through the unit, it is discharged into a location like a 
pond, drainage ditch, field tile, etc. Water used in the unit is not re-used for other 
domestic purposes.

Total Domestic System designed for: _____ gpm.
Geothermal System designed for: _____ gpm.
Well Depth: _____	 Water Table  Depth: _____
Pump Depth: _____ 	Pump HP: _____	 Well yield: _____ gpm.

UNIT MAINTENANCE WITH OPEN LOOP SYSTEMS 
Depending on the water quality, some maintenance is usually required with a well water system. Because of minerals and 
other particles in the water, without a routine of preventive maintenance this material may eventually begin to clog the 
heat exchanger in the unit. When this happens, the efficiency and capacity of the unit is decreased eventually to the point 
where failure may occur. 

To minimize the potential of this happening, a heat exchanger cleaning schedule should be established with your dealer. 
The frequency will depend on the specific quality of your well water. Some homeowners find that they can go a few 
years between cleaning while others may need to have the heat exchanger cleaned yearly. In order to achieve optimum 
performance, energy savings and long system life, it is necessary to have your dealer perform this service as needed. 
Remember—preventive maintenance is less expensive than replacing major components. 

The cleaning procedure requires special equipment and chemicals. Therefore, do not attempt to clean the  
heat exchanger yourself. 

WATER SUPPLY 
An adequate water supply to the unit is very important. Do not let anyone disrupt the water supply by rerouting the supply 
line or tapping into it without first checking with your dealer. If the well pumping system requires service or is inoperable, 
your unit should be turned off or placed into emergency heat until an adequate water supply is restored.
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SAFETY WARNINGS
Although your geothermal unit has been designed and manufactured with your safety in mind and is certified to the safety 
standards of ETL, failure to observe safety precautions can result in injury. Only trained and qualified service personnel should 
install, repair, service or adjust heating and air conditioning equipment. Untrained personnel can perform the basic maintenance 
functions listed below. All other operations should be performed by trained service personnel. When working on heating and 
air conditioning equipment, observe precautions in the literature, tags and labels attached to the unit and any other safety 
precautions that may apply.

Do not allow children or pets to play around the unit.!

WARNING: Equipment used for heating, air conditioning and water heating can cause injury if safety precautions are not 

observed. These systems generally use a 230 volt power supply which is double the voltage used by other household appliances. 

Electrical shock from these systems could cause personal injury or death. Before performing any service or maintenance opera-

tions on a system, turn off main power switches to the unit and turn off the auxiliary heater power if used.
!

SAFETY PRECAUTIONS
Adhere to these safety precautions when performing the following:
•	 CLEANING YOUR GEOTHERMAL UNIT—Turn off all power supplies to the unit. Wipe with a damp soft cloth. Do not spray water or cleaning 

solutions directly onto the unit. 

•	 CLEANING YOUR THERMOSTAT—Wipe with a damp soft cloth. Do not spray cleaning solution directly onto the thermostat.

•	 REPLACING DISPOSABLE FILTER OR CLEANING AN ELECTROSTATIC FILTER—Turn off the unit and fan at the thermostat. 

•	 CLEANING AN ELECTRONIC AIR CLEANER—Turn off all power supplies to the unit and the air cleaner. Wait 5 minutes to allow static  

to discharge.

•	 CHECKING/CLEANING THE INTERNAL CONDENSATE DRAIN PAN—Turn off all power supplies to the unit and be careful around the 

sharp fin edges of the air coil. Wear safety glasses and work gloves. Do not allow water to drip onto electrical components in the unit. 

•	 CLEANING/REPLACING MEDIA FOR UNIT-MOUNTED OR DUCT-MOUNTED HUMIDIFIERS—Turn off all power supplies to  

the unit and humidifier. 
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WARRANTY EXPLANATION AND COVERAGE
Our standard warranty provides coverage for all unit parts for a period of 18 months. However, GeoStar also offers several other 
warranty options depending on the needs of the customer.

Your independent GeoStar dealer should have previously discussed with you the terms of these options, and together you have 
selected the one that best fits your needs. Some customers choose to “buy-up” their coverage, so if you are unsure as to your 
warranty period, contact your GeoStar dealer.

WHAT ITEMS ARE COVERED UNDER THE WARRANTY? 
Our standard warranty covers parts. “Parts” are considered to be any factory-installed component inside the unit including, but 
not limited to, the compressor, reversing valve, expansion valve, electrical components, air coil, heat exchanger, etc. Upon failure 
of a part, the company provides a replacement part to the servicing contractor at no charge. “Accessories” are generally external to 
the unit and include items like thermostats, pumps, humidifiers, etc. In most cases, accessories supplied by GeoStar carry a 1 year 
warranty. Contact your dealer to determine the specific terms and extent of  your coverage.

WILL I HAVE TO PAY LABOR COSTS FOR WARRANTY REPAIRS? 
Some warranty options include a Labor Allowance, which is an amount credited to your servicing company based on the type of 
repair made. The labor allowance is designed to reduce the cost of repairs. However, it may not cover the entire labor fee charged 
by your dealer. Not all warranty options include a labor allowance. 

WARRANTY CERTIFICATE
HOW DO I OBTAIN THE WARRANTY CERTIFICATE? 
Visit warranty.geostar-geo.com to register your unit's warranty. Once the registration is complete, you'll be provided the option  
to download and print your warranty certificate. Please read the warranty certificate carefully to familiarize yourself with the  
terms of the warranty so that you can obtain full benefits and avoid misunderstandings. If you have any questions about warranty 
coverage, contact your GeoStar dealer. 
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THERMOSTATS
The main control (or interface) between you and your GeoStar unit is the thermostat. Electronic thermostats are widely used 
in today’s heating and cooling systems, replacing old electro-mechanical models containing mercury. In addition to providing 
more precise temperature control, electronic thermostats can also include many more features and options along with a more 
aesthetically-pleasing look. Although these thermostats are significantly more high-tech, you’ll find that they are easy to operate. 

Your electronic thermostat is designed to provide precise comfort. To get the best comfort from your system it is recommended 
that you resist the temptation to frequently adjust the thermostat. Simply find a comfortable setting for heating and cooling and 
let the system do the rest. It will provide you with many years of energy savings without sacrificing comfort. Most homeowners 
prefer setpoints in heating from 70 to 72 and from 73 to 75 during cooling.

!
 Most thermostats have an automatic minimum temperature separation (in degrees) from the heating setpoint to the cooling set-

point. This is necessary so the unit cannot continuously switch back and forth between heating and cooling when the thermostat is 

set in the automatic changeover mode. This separation is called the “dead band” and is usually 2 degrees F. For example, if you place 

your cooling setpoint at 72, your heating setpoint cannot be higher than 70. If you would then increase your heating setpoint from 

70 to 72, your cooling setpoint would automatically increase by that same 2 degrees to 74.
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HOMEOWNER MAINTENANCE
Your investment in a GeoStar geothermal system was a significant expenditure. While these systems are among the most reliable 
HVAC systems available, your GeoStar system (and any other HVAC system) must be properly maintained in order to achieve 
maximum performance and long system life (like your automobile). It is recommended that you have your system thoroughly 
checked by your dealer twice per year (usually Spring and Fall) to maintain optimum performance. If your dealer offers a 
maintenance agreement program, we suggest you take advantage of it. Regular checks will ensure that your system performs 

safely and efficiently with less likelihood of major problems and premature failure.

TAKING CARE OF YOUR INVESTMENT 
 

CHECK THERMOSTAT 
	 (Once a month)
	 Check your thermostat to ensure that there are no fault signals displayed or that Emergency Heat is not engaged. If you have 
	 selected Constant Fan on your thermostat, your operating cost will be affected more (they will be  higher) if your unit is 
	 equipped with a single speed PSC blower instead of a variable speed ECM blower.

REPLACE YOUR FILTER 
	 Standard disposable filters (Every 2 to 4 months) 
	 Pleated disposable filters (1˝ every 2-4 months; 2˝ and 4˝ every 4-6 months) 
	 If you use a disposable filter, change it regularly before it accumulates too much dirt. Never attempt to clean it. Simply throw 
	 it away and install a new one. Do not turn a dirty filter over to the clean side and reinstall it—this results in blowing the 
	 accumulated dirt right back into the home. Disposable filters can be purchased at most hardware stores or through your local 
	 GeoStar dealer. 
	 Electrostatic Filters (Clean every 1-2 months) 
	 Electronic Air Cleaners (Clean and replace media every 2-4 months) 
	 If you have an electronic air cleaner, replace the filter media according to the manufacturer’s instructions. 

CHECK THE UNIT AND ACCESSORIES (TWICE PER YEAR)
	 Check for LEDs that are ON. Check for moisture around the base of the unit or the flow center. Check for anything appearing 
	 or  sounding unusual.

CHECK DRAIN PAN (ANNUALLY DURING HEAVY COOLING PERIODS)
	 The drain pan collects condensation from the air coil. Water dripping into the pan is normal; however, the drain hole (or drain 
	 hose) may occasionally become clogged. This will most likely occur during the cooling season. 

CHECK DUCTWORK (ANNUALLY)
	 A recent study found that many homes had a least one section of duct disconnected resulting in the blowing of conditioned 
	 air into attics or crawl spaces. It's a good idea to give your attic or crawl space a quick inspection every year, just to make sure 
	 everything is connected properly. Check registers in every room for air flow and to ensure they are open.

31
AUGUST
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PROBLEM SOLUTION

Unit not operating. Check status/fault lights.

Unit not heating or cooling adequately. Check filter and status/fault lights.

Unit just “hums” and doesn’t heat or cool. Disconnect power. Call for service. 

Electric bills too high. 
Is unit always in Emergency Heat?
Is thermostat set to Continuous Fan when using PSC blower?

One room is too cold/hot.
 

Check for closed registers and  
disconnected duct. 

Too much air flow. Check for closed registers in other areas.

Whistling noise coming from fan. Check filter.

Loop has been damaged. Turn off unit at breaker. Call for service. 

Thermostat settings “mysteriously” change. Check setpoints for both heating and cooling.

Red LED on at thermostat.
Check status/fault lights on unit. 
See thermostat instructions.

Red LED on or flashing at unit. Determine fault condition by noting which light is on.

Drain light is flashing. Check condensate pan and drain.

TROUBLESHOOTING
In the event that your unit is not functioning properly, check the fault lights and troubleshooting information below. After 
determining that a service call is required, call your dealer for an appointment. When calling the dealer, it is beneficial to provide 
your model number and indicate any fault lights that are "on" either at the unit or on the thermostat.
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The following section includes the most frequently asked questions (FAQs). It also includes operating tips, other information 
and how to get the best results in comfort, savings, and reliability. If this is your first ownership experience with a geothermal 
system, you'll find this information valuable. Geothermal systems function differently than ordinary systems; however, by using 
this section as a reference, you'll be able to find answers to the most common questions. We've also included some information 
and tips on how to save additional heating and cooling costs throughout your home in ways that don't include your geothermal 
system. We want your geothermal ownership experience to be something that you'll enjoy (and benefit from) for many years.

WHAT ABOUT MY THERMOSTAT OPERATION?
Your unit is controlled by one or more thermostats. Thermostats sense the temperature in the room in which they are located and 
determine the mode of the unit (heating or cooling) and control the duration of the cycle. GeoStar offers a variety of thermostats, 
and while each one operates on the same principle, their settings, buttons and commands are different. 

WHAT DO I DO IN CASE OF A POWER FAILURE?
Don’t worry. Today’s electronic thermostats employ the latest developments in solid-state technology. Most electronic thermostats 
do not require a battery in order to maintain your selected set points in the event of a power loss. The thermostat memory is 
unaffected by power failures of any duration. When power is restored, the thermostat will continue operating as if the power had 
never been interrupted. However, there will be no heating or cooling during the outage.

WHAT KIND OF SAFETY CONTROLS DOES MY UNIT HAVE?
Your GeoStar unit is equipped with safety controls that are designed to protect the unit in case of improper airflow, water flow or 
refrigerant charge. These safety controls should not be bypassed. Doing so may void the warranty.

WHAT IF MY UNIT STOPS WORKING?
Your unit has been equipped with a variety of self-protection devices and controls. Should you suspect that heating or cooling 
operation has ceased, look at the thermostat to see if the unit lockout indicator light is illuminated. If the lockout indicator light is 
illuminated, see the section on resetting the unit.

WHAT ABOUT REGULAR SERVICE?
Your system requires little regular maintenance. However, once a year or so, have the unit inspected by your dealer. They will 
check the unit’s performance and make sure that your unit is heating and cooling at its peak performance level. If your system is 
using a well as its water supply, your unit may need periodic cleaning to remove mineral deposits.

WHAT ARE THE LIGHTS FOR?
Some models are equipped with STATUS lights. These lights are mounted in plain view on the front of your unit. They will help 
you properly identify any problems and determine what might be required to correct the situation. These lights will:

•	 Help determine whether your system is operating correctly.
•	 Help identify any problems.
•	 Help determine if you can fix the problem yourself and avoid a service call. 

•	 Save you time and expense when you need to call an independent GeoStar dealer by helping them identify the problem before they come out.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS
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WHAT DO THE STATUS LIGHTS INDICATE?
In general, red LEDs continuously illuminated indicate the unit is attempting to self-correct a fault. 
Flashing red LEDs indicate the unit has locked out in a fault mode. In this case, Emergency Heat will 
be activated. Call your dealer for service after reviewing the specific fault information below.

DRAIN 
When this light comes on, it indicates that the condensate drain pan within the unit has reached the 
overflow level. This may be caused by foreign matter blocking the drain pan opening or a clog in the 
drain line. See page 25 for cleaning procedure.

WATER FLOW 
A sensor protects your unit against internal freeze-up caused by a water flow loss in the heating 
mode. When the WATER FLOW light is on, this signals that internal freezing conditions have 
occurred. This may be caused by a pump failure, low antifreeze level or air pockets in the loop piping 
(see the section on resetting the unit below).

HIGH PRESSURE 
When this light is on, it indicates high refrigerant pressure. This may be caused by a loss of water 
flow in the cooling mode or low airflow in the heating mode caused by a dirty filter.

LOW PRESSURE 
When this light is on, it indicates a loss in refrigerant pressure in the system. This may be caused  
by a refrigerant leak (see the section on resetting the unit below) or a dirty filter in the cooling mode.

AIRFLOW 
When this light is on, it indicates either a dirty filter or an airflow problem. Clean/replace air filter. Contact your GeoStar dealer if 
problem persists.

STATUS 
A blinking green STATUS light indicates that the microprocessor control, which is the “brain” of the unit, is operating properly. 
If the light doesn’t flash but remains continuously on or off, the control is inoperative. Turn off all power to the unit, including 
auxiliary heat, and then turn it back on. If the light remains continuously on or off, call your GeoStar dealer.

DHW LIMIT 
A sensor monitors the temperature of the water leaving the unit. The light will come on if the temperature is above 130°F (54°C). 
At this time your unit’s hot water pump will be de-energized to prevent excessive temperatures. Don’t worry; hot water operation 
will resume when the tank cools off. This is not a fault condition, and the unit does not require resetting.

DHW PUMP SWITCH 
When this switch is off, your unit’s hot water pump is manually disabled, and DHW OFF status light will be lit. This switch may be 
used when the water heater is being serviced or replaced. This switch must be turned off when water flow from the water heater to 
the unit is turned off or disconnected. Damage to the pump may otherwise occur.

STATUS LIGHTS
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IF MY UNIT SHUTS OFF, HOW DO I RESET IT?
•	 To reset the unit, repeatedly push the SYSTEM button on the thermostat until the display reads OFF.

•	 The unit lockout indicator light will remain on for up to 15 seconds after turning the system off. 

•	 After the unit lockout indicator light goes out, turn the system back on to the desired MODE.

•	 Unit operation should resume within five minutes if heating or cooling is required.

•	 The appropriate status light on the unit will continue indicating the fault until power is interrupted to the unit. This serves as  

a diagnostic aid for your dealer.

•	 If the unit shuts down again, call your GeoStar dealer as soon as possible. Do not repeatedly reset your unit.

WHAT IF MY UNIT DOES NOT OPERATE PROPERLY?
Before you call your GeoStar dealer for service, check these service hints:
•	 Check air filters. Depending upon filter type, clean or replace if necessary. (See below.)

•	 Make sure the thermostat is set properly.

•	 Check to make sure the electrical disconnect switches are in the ON position. Both the unit and auxiliary heat (if present) must be powered for 

proper operation.

•	 Check for a tripped circuit breaker or a blown fuse in your home or building’s main power box. Reset breaker or replace fuse.

•	 If either the disconnect switch or the circuit breaker continues to trip after you reset it, call your GeoStar dealer immediately to prevent damage 

to your unit.

•	 Check the thermostat indicator lights to ensure proper operation of the system.

•	 Check the unit status lights on the front of the unit to ensure the unit is operating properly.

•	 If you can’t determine the problem, call your GeoStar dealer promptly.

WHAT IS A "LOCKOUT"?
A lockout occurs when the unit has faulted and cannot correct itself. This mode protects the unit from further  
damage. During lockout mode, Emergency Heat will be activated to provide heating if necessary.

WHAT ABOUT AIR FILTERS?
One of the most important things you can do to ensure long system life, high performance and clean indoor air is to keep the air 
filter clean. For filters with disposable media, discard the filter when it is dirty and replace it with a new clean filter. Never attempt 
to re-use a disposable filter by cleaning it or placing it in backwards. Electronic filters have a replaceable media. Electrostatic filters 
are “permanent” and can be easily washed. Never run the unit without a filter. 

The frequency with which you should clean or replace your filter is dependent upon several variables including the type of filter 
media, your outdoor environment and your indoor environment. Families with lots of activities, pets or people sensitive to 
allergies should clean/replace filters more often. Contact your dealer with a recommended schedule for filter maintenance. 

If you have opted for a permanent electrostatic filter, wash it with a garden hose and a mild household cleaner at least every 60 days. 
When placing the filter back in the slot, be sure that the filter is dry and that the arrow on the filter frame points toward the unit. 

If you have an electronic air cleaner installed, check with your dealer or refer to the air cleaner’s owner’s manual  
for cleaning instructions. 

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS, CONT.
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HOW DO I UNCLOG THE DRAIN PAN?
In the cooling mode, moisture removed from the air forms as condensation on 
the air coil, and the resulting water runs down to the condensate drain pan. 
The drain can pick up lint and dirt, especially with dirty air filters. If overflow 
occurs, the DRAIN light will come on (in units equipped with status lights) and 
the system will shut down. If the water does not run freely, clean the drain pipe. 
Dilute a capful of chlorine bleach in a quart of water and pour the solution in the 
drain pan once a year. This helps prevent algae. 

To gain access to the drain pan for inspection or cleaning: 
•	 Turn off all power to unit and auxiliary heat. 

•	 Remove the screws holding the fan compartment door closed. 

•	 Lift the door up and pull out at the bottom.  

NOTE: The drain pan is the black plastic or metal rectangular  

pan with the drain hole in the middle under the air coil.

IF MY SYSTEM INCLUDES AN AUXILIARY HEATER,  
WHAT DOES IT DO AND WHY WAS IT USED?
Your system may include an Auxiliary Heater (mounted either internally or externally depending on the model) which is used for 
two purposes:

•	 To supply back-up heat during cold outdoor temperatures.

•	 To provide emergency heat if the unit’s compressor fails.

 
Generally, dealers will size the geothermal unit to provide the majority of the heating requirements down to a certain outdoor air 
temperature. When conditions exist that require more capacity than the geothermal unit is sized to deliver, the auxiliary heater 
engages to assist the geothermal unit, (which continues to work). If the unit were to be sized to provide 100% of the heat on the 
coldest day, the unit would be “oversized” every day that isn’t the coldest day of the year. Plus, the initial cost of installation could 
have been significantly higher for a larger unit and additional loop. Your dealer has determined the right combination/size of 
equipment that makes economic sense in terms of installation cost and operation. 

The other reason for the Auxiliary Heater is to provide heating in the event of a compressor failure. Switching to Emergency Heat 
mode on your thermostat will provide the home with a source of heat until the compressor is replaced. 

DOES MY UNIT HEAT WATER?
Some units are equipped with a hot water assist component. Depending on conditions, this component can preheat water by 
raising the temperature by as much as 5°–10°F and then delivers it to your water heater using a small pump. The hot water assist 
is not designed to heat water like your water heater. However, a unit equipped with a hot water assist heats water much more 
efficiently than your water heater and can provide energy savings whenever the hot water assist is operating. The amount of hot 
water generated by the hot water assist is a function of how long the unit is running and what mode it is in. 

DRAIN PAN
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WHAT IF I RUN OUT OF HOT WATER?
Units equipped with hot water generators provide only supplemental water heating. Your water heater will operate if the unit is not 
heating the water adequately. If you run out of hot water, it is most likely a problem with the water heater and not the geothermal unit. 

HOW DO I KNOW WHERE MY EARTH LOOP IS LOCATED?
Earth loops can be installed in several configurations depending on the space available. The company who installed your loop 
should provide you with a layout of the loop field with measurements & locations of each circuit length based on fixed locations 
(e.g. the corners of the house). Some loop contractors install metallic tape or tracer wire in the trench to assist in future locating. 
Keep this document and refer to it before doing any digging or excavating in the area of the loop. It is also recommended that you 
sketch out the loop location onto the grid on page 15.

IS MAINTENANCE REQUIRED FOR THE EARTH LOOP?
No regular maintenance is required. However, if you notice air noise within the piping or if your loop is ever damaged by 
excavation, contact your GeoStar dealer.

SHOULD I USE THE CONTINUOUS FAN MODE?
In Continuous Fan mode, your blower operates constantly, even when the unit is not heating or cooling. The Continuous Fan 
mode (selected on your thermostat) can reduce hot spots or cold spots throughout the home by constantly mixing the air. Indoor 
air quality is also improved due to continuous filtration. Using Continuous Fan mode in units equipped with ECM blowers is very 
inexpensive. However, using Continuous Fan mode in units equipped with PSC blowers is considerably more expensive and will 
noticeably increase operating costs.

WHAT ABOUT UNITS USING WELL WATER?
An adequate water supply to the unit is very important. Do not let anyone disrupt the water supply by rerouting the supply line or 
tapping into it without first checking with your GeoStar dealer. If the well pumping system requires service or is inoperable, your 
unit should be turned off or placed into emergency heat until an adequate water supply is restored. 

Depending on the water quality, some maintenance is usually required with a well water system. Without scheduled checkups, 
minerals and other particles in the water may eventually begin to clog the heat exchanger in the unit. When this happens, the 
efficiency and capacity of the unit is decreased, eventually to the point where failure may occur. 

To minimize the potential of this happening, a heat exchanger cleaning schedule should be established with your dealer. The 
frequency will depend on the specific quality of your well water. Some homeowners find that they can go a few years between 
cleanings while others may need to have the heat exchanger cleaned yearly. In order to achieve optimum performance, 
energy savings and long system life, it is necessary to have your dealer perform this service as needed. Remember—preventive 
maintenance is less expensive than replacing major components. 

The cleaning procedure requires special equipment and chemicals. Therefore, do not attempt to clean the heat exchanger yourself.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS, CONT.
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WHY DOES THE UNIT RUN MORE/LONGER THAN A GAS FURNACE?
The amount or percentage of time that your unit is actually heating or cooling is called Run Time. To achieve maximum comfort 
during heating, geothermal systems will typically have a longer run time than a natural gas or propane furnace. That’s because 
geothermal systems will deliver a more moderate air temperature instead of the hot blast of air from a gas furnace. 

Fossil fuel forced air heating systems will typically have short run times—a lot of high temperature air for a few minutes followed 
by a cooling off period, then another blast of hot air...and on and on. This type of operation results in ever-changing indoor 
temperatures and hot/cold spots within the home. This frequent cycling causes wear and tear on a gas furnace. 

Your geothermal system will most likely run for longer periods of time than a gas furnace. It’s designed to do just that. You’ll get 
improved comfort and minimize hot/cold spots. These longer run hours actually help to increase efficiency and reduce wear and 
tear associated with frequent starting and stopping. It’s like driving your car in the city vs. the highway. The frequent starting 
and stopping of city driving causes more wear and tear than highway driving. Also, you achieve more miles per gallon (better 
efficiency) on the highway with fewer stops and starts. The same principle holds true with your geothermal system.  

HOW IS THE UNIT SIZED FOR MY HOME?
Your system has been designed to meet the heating and cooling requirements of your home based on your local weather. Each 
home is different, so calculations are performed to ensure that the unit size is the optimum selection. These calculations are based 
on square footage, insulation, windows, doors, infiltration, outdoor weather extremes, and many other factors. If the unit were 
undersized and unable to meet the heating requirements on a very cold day, you would notice a drop in indoor temperature. In 
addition, the unit would consume more energy than is necessary.  If the unit were undersized and unable to meet the cooling 
requirements on a very hot day, you would notice that the indoor temperature may not ever reach the setpoint on the thermostat. 
Conversely, units that are oversized with too much capacity may result in short cycle times which may adversely affect comfort in 
both heating and cooling. Oversized units would also result in poor dehumidification during cooling. 

Heating systems are measured by BTU capacity per hour. Cooling systems are measured by “tons” (which is also BTU capacity). 
One BTU is the amount of energy required to raise 1 lb. of water 1 degree F — it’s roughly equivalent to the amount of heat given 
off by a wooden kitchen match burned end to end. In air conditioning terms, a “ton” is 12,000 BTUs/hr. 

SHOULD I CLOSE OFF A REGISTER IN AN UNUSED ROOM?
Some homeowners have unused rooms that may not require heating or cooling like the rest of the home. While there is often a 
tendency to close registers in an unused room, the effects may actually reduce comfort without saving any money in operating 
costs.  The home’s duct system has been designed to deliver the right amount of air into the various spaces. Closing off one or 
more registers disrupts the air flow pattern, creates an unbalanced system, and may in fact be detrimental to the comfort levels 
experienced in the other rooms. In addition, the desired energy savings may not be achieved.

If you have larger areas or multiple rooms that do not require continuous heating and cooling, you may want to consider our 
exclusive IntelliZone System. This system uses several thermostats throughout the home and has motorized dampers that are 
electronically controlled. The dampers deliver properly balanced air flow and desired temperatures throughout the various zones. 
For more information on zone control systems, contact your GeoStar dealer.
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WHAT ABOUT REMODELING & ROOM ADDITIONS?
Because your system has been selected, designed and installed based on the existing heating and cooling requirements of your 
home, a significant change or addition to the home may result in the system being inadequately sized. If you are planning any 
remodeling that might affect the heating/cooling requirements including adding more rooms, windows, or exterior doors, consult 
with your dealer to determine if the existing system is adequate. Depending on the extent of your changes, your existing unit may 
be adequate, or you may have to install a larger or additional unit. Installing a larger or additional unit will require more ductwork 
and may also result in the need to add more loop in the ground. 

WHAT ABOUT ADJUSTING THE THERMOSTAT WHEN ENTERTAINING MANY PEOPLE?
The temperature in your home can be affected significantly by the number of people inside. Our bodies generate heat through 
metabolism — in fact, your body gives off about 300–400 BTUs per hour. This number can double or even triple at high activity 
levels (dancing, sports, etc.) Many homeowners find that when entertaining large numbers of people in the home, the temperature 
may rise noticeably due to the number of people “generating” heat and the heat given off by using many lights and other 
appliances (TVs, stereos, cooking devices, etc.)

As a result, you may find a need to air condition even though it may be cold outside. If your thermostat has an automatic 
changeover feature, ensure that the cooling setpoint will be a comfortable setting for your guests. If you have a manual 
changeover thermostat or if your thermostat is set for heating only, you should be prepared to change it over to cooling when 
you have many people inside the home. Another suggestion is to set the fan for continuous “on” so that the air is fully circulated 
throughout the various rooms to minimize hot spots or cold spots. When the guests leave and occupancy levels return to “normal,” 
be sure to switch back to heating mode if it’s cold outside. In the summer, you could benefit by setting the cooling setpoint a little 
lower than normal prior to many guests arriving so that the system can adequately maintain the temperature inside with the 
additional people and high outdoor temperatures. 

Depending on a combination of factors (unit capacity, number of people, activity levels, and outdoor temperature) you may 
experience some fluctuation in indoor temperature. This is normal and only temporary. 

Don’t worry about energy costs when doing some “extra” cooling. If your unit is equipped with a hot water generator, the heat 
removed from the house during cooling is going into your water heater. 

WHAT ABOUT HUMIDITY CONTROL?
Geothermal units do an excellent job of removing humidity during cooling. This results in better comfort. However, during 
heating (depending on your home and outdoor air temperatures) you may experience the effects of having too little humidity 
indoors. This is not the fault of the unit—it does not remove any humidity during heating (unlike a gas furnace). In the event that 
your home does not maintain optimum indoor humidity levels of 40-50% relative humidity during the heating season, you may 
benefit from using a whole house humidifier integrated into your system. Contact your dealer  for more information. 

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS, CONT.
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SHOULD THE DUCTWORK BE CLEANED?
Ducted HVAC systems can be a collection point for a variety of contaminants (mold, fungi, bacteria and dust) that have the 
potential to adversely affect your health. In addition to improved indoor air quality and the possible health benefits of duct 
cleaning, the EPA has demonstrated that HVAC systems run more efficiently when these contaminants are removed from the 
system. Older homes or homes with smokers, pets, and people sensitive to allergies could benefit from duct cleaning. Many HVAC 
contractors can perform an inspection and duct cleaning using specialized equipment. Contact your dealer for more information. 

CAN THE AIR IN THE HOME BE “SANITIZED” IN ANY WAY?
Indoor air quality can be improved using special ultra-violet (UVC) lights placed in the air distribution system. Although these 
lights do not remove any contaminants (you’ll still need a filter) they will kill (or render sterile) airborne or surface microorganisms 
including bacteria, germs, mold spores, and pollens. In addition to the health benefits of this technology, equipment efficiency 
can be improved by the fact that the air coil is kept cleaner. Contact your dealer for more information. 

WHAT IS ENERGY STAR®?
ENERGY STAR® is a program supported by the U.S. Dept. of Energy and the EPA designed to help homeowners 
and businesses protect the environment using superior energy efficient technologies. Nationwide, the annual 
savings using ENERGY STAR®  products is equal to the amount of energy required to power 20 million homes 
and avoid greenhouse gas emissions equivalent to 18 million cars. This represents billions of dollars in savings. 

Energy efficient choices for the home can save you up to one third of your energy bill without sacrificing 
features, style or comfort. When considering new household appliances, consider ones that have earned the 
ENERGY STAR® rating. They meet strict efficiency guidelines established by the government. In addition 
to appliances, whole homes can be constructed with ENERGY STAR® standards built right in. For more 
information on ENERGY STAR®, go to www.energystar.gov.

IS MY UNIT ENERGY STAR® RATED?
Our highest efficiency units meet ENERGY STAR® standards. These include:

•	 Sycamore Series

•	 Aston Series

•	 Magnolia Plus Series

•	 Aston Series Splits

•	 Aston Series Single & Dual Hydronic (most models)

•	 Aston Series Air Handlers

•	 Aston Advanced Series Optiheat 

*Please check with a dealer to be sure your specific unit is ENERGY STAR rated.
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ENERGY SAVING TIPS
Now that you’ve invested in the most energy efficient heating and cooling system available, here are some additional tips to help 

you save money on your energy costs throughout your entire home.

FLUORESCENT LIGHTS
Fluorescent lights use a fraction of the amount of energy as incandescent bulbs. Consider replacing your highest usage 

incandescent bulbs with fluorescent ones. 

CONSIDER ENERGY STAR® APPLIANCES
In addition to your highly efficient geothermal system, you may want to consider other household appliances that meet the 
ENERGY STAR® standards. ENERGY STAR® options are available for refrigerators, clothes washers, ceiling fans, dishwashers, 

home audio systems, TVs, computer equipment, etc. A listing of ENERGY STAR® appliances can be found at www.energystar.gov. 

DUCT SEALING AND INSULATION
A recent study revealed that a large percentage of homes had at least one section of duct disconnected somewhere in the system 
(without the homeowner knowing about it). Regardless of the heating & cooling system type installed, having properly connected 
and sealed ductwork is critical to proper performance. Despite its name, duct tape is generally insufficient to seal leaks in a duct 
system. Over time, the adhesive used on duct tape will dry out resulting in tape failure. Other tape types and sealants used by 
professional HVAC contractors are better suited for sealing duct systems. It is also recommended that the ductwork be insulated 

(either internally or externally) when it is located in an unheated or uncooled area (attic, crawl space, etc.) 

INSULATION, WEATHER STRIPPING AND SEALING
Ensure that your home has the suggested levels of insulation. The amount of insulation required depends on the type of insulation 
and your climate. Adequate weather stripping and sealing around windows, doors, and electrical outlets can have a dramatic 
effect on air moving from outside to inside (infiltration) and on air moving from inside to outside (exfiltration). 

WATER HEATER BLANKETS
Most water heaters can benefit from adding a special insulating blanket around the tank. These are inexpensive and available 
at most hardware stores and are easy to install. Water heaters placed directly on concrete floors dissipate heat into the concrete 
adding operating cost.

REPLACEMENT WINDOWS
If you have old leaky windows, consider replacing them with high efficiency models. Today’s premium windows are very energy 
efficient, and some contain coatings or gasses that reduce harmful ultraviolet rays and reduce your cooling requirements. 
Consider ENERGY STAR® models.
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GLOSSARY
Learn to speak like your favorite HVAC contractor using these 
key terms.

AFUE (ANNUAL FUEL UTILIZATION EFFICIENCY): The percent 
(efficiency) of fossil fuel furnaces. Includes cycling and flue 
losses and other factors. 

BTU (BRITISH THERMAL UNIT): The amount of heat needed  
to raise the temperature of one pound of water one  
degree Fahrenheit. 

BTUH: The number of BTUs produced in one hour. Used to 
signify the heating and cooling capacity of a system and the 
heat losses and gains of buildings and homes.

CFM (CUBIC FEET PER MINUTE): Volume of air movement. 
Used in duct design calculations.

COMPRESSOR: The central part of a heat pump system.  
The compressor increases the pressure and temperature  
of the refrigerant and simultaneously reduces its volume  
while causing the refrigerant to move through the system.

CONDENSER: A heat exchanger in which hot, pressurized 
(gaseous) refrigerant is condensed by transferring heat to 
cooler surrounding air, water or earth. 

COP (COEFFICIENT OF PERFORMANCE): Heating efficiency 
rating for a geothermal system. BTU output divided by BTU input. 

DEGREE DAYS (HEATING & COOLING): Calculated by adding 
the high and low temperatures of the day, dividing by 2, then 
subtracting from 65. (Example: High 42, Low 20 = 34 heating 
degree days.)

DELTA T (OR ΔT): The change in temperature (degrees).  
Usually associated with water or air temperatures. 

DESUPERHEATER: A device that recovers superheat from the 
compressor discharge gas for heating water.

EER (ENERGY EFFICIENCY RATIO): Cooling efficiency rating  
for geothermal systems. BTU output divided by watt input. 

FOSSIL FUEL: Any of several types of combustible fuels formed 
from the decomposition of organic matter. Examples are 
natural gas, propane, fuel oil, oil and coal.

GPM (GALLONS PER MINUTE): A reference to the flow rate  
of water through the geothermal unit. 

HEAT EXCHANGER: A device designed to transfer heat between 
two physically separated fluids or mediums (air, water,  
or refrigerant) of different temperatures. 

HEAT LOSS: The amount of energy (BTUs/hr) lost from 
the home during cold weather that needs to be overcome/
supplied by the heating system. The amount varies based  
on outdoor air temperatures. 

HEAT GAIN: The amount of heat (BTUs/hr) that is absorbed 
by the home during hot weather, requiring removal by the air 
conditioner in order to cool the home. Varies based on outdoor 
air temperatures.

HEAT SINK: The medium (air, water or earth) which receives 
heat rejected from a heat pump.

HEAT SOURCE: The medium (air, water or earth) from which 
heat is extracted by a heat pump.

HSPF (HEATING SEASON PERFORMANCE FACTOR): Heating 
efficiency rating for heat pumps over the course of the entire 
heating season. 

INFILTRATION / EXFILTRATION:  Air movement into the home 
through “leaks” (infiltration), or movement of air from inside 
the home to the outside (exfiltration). 

RELATIVE HUMIDITY: The ratio of the amount of water vapor 
actually present in the air to the greatest amount possible at the 
same temperature. During heating, RH levels of 40-50% are 
generally recommended. 

R-VALUE: The resistance of heat movement through an 
insulating material. Varies with thickness and type. 

SEER (SEASONAL ENERGY EFFICIENCY RATIO): Cooling 
efficiency rating for heat pumps and air conditioners. 
Calculated over the entire cooling season. 

SOLAR GAINS: Heat gain generated through the heating  
of walls and windows by the sun. 

TON: In HVAC terms, 12,000 BTUs per hour. 

WIND CHILL: A still-air temperature that would have the 
same cooling effect on exposed skin as a given combination 
of temperature and wind speed. Does not affect heating 
requirements for your home. 
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PREVENTATIVE MAINTENANCE SERVICE RECORD
In order to keep your system operating at peak performance levels, GeoStar recommends that you take advantage of your dealer’s 
planned maintenance program. This will normally include semi-annual preventive maintenance checks.

YEAR
DATE OF FIRST  

SERVICE CHECK
DATE OF SECOND 

SERVICE CHECK
NOTES



YEAR
DATE OF FIRST  

SERVICE CHECK
DATE OF SECOND 

SERVICE CHECK
NOTES If you happen to have issues  

or questions with your GeoStar 
product please contact the dealer  
who installed your unit or find  
a dealer location near you at

geostar-geo.com/DealerLocator 
  

Visit us at

geostar-geo.com 
 

for updates on your product, 
company news, and any new 
features or products we may offer.

AFFORDABLE RENEWABLE CLEAN 



ADDITIONAL NOTES:



ADDITIONAL NOTES:



Manufactured by WFI Industries, 9000 Conservation Way, Fort Wayne, IN 46809-9794. WFI has a policy of continual 
product research and development and reserves the right to change design and specifications without notice. ©2026 WFI 

OM1500MG  05/26

AFFORDABLE RENEWABLE CLEAN 



MANUEL DU PROPRIÉTAIRE

ABORDABLE, RENOUVELABLE ET PROPRE 



VOUS POSSÉDEZ MAINTENANT L’UNE  
DES TECHNOLOGIES LES PLUS AVANCÉES 
ET LES PLUS APPRÉCIÉES AU MONDE.



ABORDABLE, RENOUVELABLE ET PROPRE 



FÉLICITATIONS POUR VOTRE ACHAT GEOSTAR!

ENREGISTREZ VOTRE GARANTIE
Pour profiter pleinement des avantages de la garantie, il est nécessaire d’enregistrer  
votre unité. L’enregistrement est simple et rapide avec notre formulaire en ligne.  
Enregistrez votre unité dès aujourd’hui! 

  Visitez le site warranty.geostar-geo.com

Pour une référence rapide, écrivez les renseignements importants de votre fournisseur GeoStar ci-dessous :

Nom de l’entreprise : _ ___________________________________________  Numéro de téléphone :_____________________________________

Date d’installation :______________________________________________  Type de garantie :_ ________________________________________

Numéro de modèle de l’unité :_ ___________________________________  Numéro de série :__________________________________________
 

TYPE DE SYSTÈME DE BOUCLE (Consultez la section du présent manuel pour obtenir de l’aide.) 

o Type de Boucle fermée 

horizontale__________________

Nbre de tranchées/ 

alésages_____________________

Longueur de la tranchée_ ______

Profondeur__________________

o Trous de forage en boucle 
fermée verticale
Nbre de trous de forage_ ______

Profondeur des trous  

de forage____________________

o Boucle de bassin 
Nbre de bobines______________

m (pi) de tuyau_______________

Profondeur du bassin_________

o Boucle ouverte/eau de puits
L/min (gal/min)______________

Déchargé dans_______________

Boucle antigel : (Type)_ ___________________________________________________________________________________________________

PRINCIPALES OPTIONS INSTALLÉES (cochez toutes les réponses qui s’appliquent) :

o Chauffage auxiliaire : Interne_____________________ Externe__________________________ kW_________________________________

o Système d’aide à l’eau chaude  

o Filtre à air électronique (marque) :______________________________________________________________________________________

o Filtre à air électrostatique (marque) : ___________________________________________________________________________________

o Chauffage auxiliaire (marque) :_ ___________________________________________________  Nbre de zones_______________________

o Humidificateur (marque) : _____________________________________________________________________________________________

o Autre :_ ______________________________________________________________________________________________________________
 

MA GARANTIE
Date d’enregistrement :

ARTICLE/DESCRIPTION	 MODALITÉS
Garantie globale :	 _ _____________

Garantie sur les pièces :	 ________
	

Garantie du compresseur :	 ________
	

Allocation de main-d’œuvre  
pour les pièces garanties :	 ________
Allocation de main-d’œuvre  
pour le compresseur :	 ________
Main-d’œuvre/matériaux  
fournis par le fournisseur :	 ________
	

ACCESSOIRES
__________________	 ________
__________________	 ________
__________________	 ________
__________________	 ________
__________________	 ________

Remarque : Nous respectons votre vie privée. Soyez 
assurés que nous ne fournirons pas vos renseignements 
personnels à une entreprise extérieure.
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TECHNOLOGIE ET AVANTAGES DES SYSTÈMES GÉOTHERMIQUES
La technologie de chauffage et de refroidissement géothermiques est idéale, car elle offre des performances exceptionnelles 
tout en étant écologique. Votre investissement dans un système GeoStar vous procurera de nombreuses années d’avantages, 
notamment :

ÉCONOMIES D’ÉNERGIE
Les unités GeoStar fournissent de 3 à 4 unités d’énergie pour chaque 1 unité d’énergie consommée. De nombreux propriétaires 
réalisent des économies d’énergie de 30 à 60 % par rapport aux autres systèmes de chauffage et de refroidissement ordinaires. 

ÉCONOMIQUE 
En raison de l’efficacité extraordinaire d’un système GeoStar, tout investissement supplémentaire lié à l’installation d’une unité 
géothermique est généralement plus que compensé par vos économies d’énergie. 

CONFORT
Vous profiterez d’un contrôle de la température uniforme et précis sans les explosions d’air associées aux fournaises au gaz ou le 
souffle froid d’une thermopompe à air. 

FIABILITÉ
La réputation de fiabilité de GeoStar a été acquise en utilisant uniquement les composants, la conception et la finesse d’exécution 
de la plus haute qualité. Tout comme votre réfrigérateur, votre unité géothermique vous offrira de nombreuses années de 
fonctionnement sans tracas. 

SILENCIEUX
Contrairement aux climatiseurs ordinaires ou aux thermopompes, il n’y a pas d’unités extérieures bruyantes. Nos unités sont 
conçues et construites pour un fonctionnement silencieux.  

SÉCURITAIRE ET PROPRE
Les unités GeoStar ne brûlent pas de combustibles fossiles, il n’y a donc pas de flamme, de fumée, de combustion ou de 
préoccupations au sujet de l’intoxication au monoxyde de carbone. 

ÉCOLOGIQUE
Votre système géothermique ne libère pas de gaz à effet de serre nocifs dans l’air, contrairement à une fournaise à combustibles 
fossiles. La réduction de la consommation d’énergie d’un système géothermique réduit encore davantage le besoin de centrales 
au charbon ou nucléaires et réduit la demande sur notre capacité actuelle de production d’électricité. Les unités géothermiques 
utilisent beaucoup moins de fluide frigorigène que les thermopompes ordinaires ou les climatiseurs et sont scellées en usine pour 
éviter les fuites.
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FAITS INTÉRESSANTS
•	 Selon l’Environmental Protection Agency (EPA), la technologie GeoExchange est le système de conditionnement de l’espace le 

plus écoénergétique, le plus écologique et le plus économique qui soit. 

•	 L’EPA a constaté que les systèmes peuvent réduire la consommation d’énergie et les émissions correspondantes de plus de 40 % 

par rapport aux thermopompes à air et de plus de 70 % par rapport au chauffage par résistance électrique avec un équipement 

de climatisation standard. 

•	 Si 1 maison californienne sur 12 installait un système géothermique, les économies d’énergie équivaudraient à 9 nouvelles 

centrales électriques. 

•	 Installer un système de géothermie dans une maison typique équivaut, en réduction des gaz à effet de serre, à planter un acre 

d’arbres ou à retirer deux voitures de la route. 

•	 Les installations actuelles de géothermie représentent 14 millions de barils de pétrole brut économisés par année. 

•	 Le sol absorbe 47 % de l’énergie solaire qui atteint la terre. Cette quantité d’énergie représente 500 fois plus que les besoins de 

l’humanité chaque année.

À PROPOS DE VOTRE SYSTÈME GEOSTAR
Cette section comprend des renseignements détaillés sur le fonctionnement de la technologie géothermique et sur la façon dont 
les différents composants du système fonctionnent ensemble pour vous offrir le meilleur système de confort sur le marché. Vous y 
trouverez des renseignements utiles sur le processus de réfrigération, les systèmes de boucle, la sécurité et les garanties.

Bien que la mécanique de cette technologie puisse sembler compliquée, elle repose sur la même technologie que celle utilisée 
dans votre réfrigérateur – il s’agit simplement d’un appareil qui déplace l’énergie thermique d’un endroit à l’autre. En raison de la 
capacité infinie de stockage de la chaleur de la Terre, vous avez un approvisionnement gratuit et illimité d’énergie dans votre cour. 
En fait, pour chaque unité d’électricité consommée par le système, quatre unités d’énergie sont fournies gratuitement de la terre et 
livrées dans votre maison. Ce flux d’énergie peut être facilement représenté par le diagramme ci-dessous.

!
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LES ÉLÉMENTS DE BASE INTÉRESSANTS…
Les thermopompes géothermiques utilisent une partie de la même 
technologie que celle du réfrigérateur de votre maison. Ce sont deux appareils 
qui déplacent l’énergie thermique. Votre réfrigérateur élimine la chaleur 
des aliments et les transfère à l’air de votre maison. Votre thermopompe 
géothermique élimine l’énergie thermique de la terre pour chauffer votre 
maison et l’énergie thermique de l’intérieur de votre maison pour la refroidir.

Un système de thermopompe souterraine se compose d’une thermopompe 
eau-air ou eau-eau raccordée à une série de longs tuyaux en plastique enfouis 
sous la surface de la terre ou placés dans un bassin. Ces systèmes peuvent 
également utiliser de l’eau de puits au lieu de la boucle de terre. À mesure que 
le liquide provenant de la boucle de terre ou de l’eau du puits traverse l’unité, 
la thermopompe transfère l’énergie thermique qui chauffe ou refroidit la 
maison ou le bâtiment.

Le sol sert de collecteur solaire géant, stockant l’énergie thermique. À des profondeurs supérieures à 9,1 m (30 pi), la température 

est à peu près la même que la température moyenne annuelle de l’air extérieur pour ce climat. Les températures de l’air peuvent 

varier jusqu’à 10 °C (50 °F) au-dessus et au-dessous de la température moyenne annuelle. Cependant, à seulement quelques 

mètres sous la surface, les changements de température de la terre sont beaucoup moins sévères. Les variations de température 

de la terre diminuent avec l’augmentation de la profondeur.

!

La boucle de terre est placée dans le sol horizontalement ou verticalement, ou elle peut être placée dans un étang. L’eau (ou 
l’eau et l’antigel) circule dans le tuyau, transportant la chaleur vers la thermopompe pendant le mode de chauffage et loin de 
la thermopompe pendant le mode de refroidissement. Le transfert de chaleur se fait à l’intérieur de la thermopompe dans un 
échangeur de chaleur eau-fluide frigorigène. 

LES DÉTAILS ENNUYEUX…
FONCTIONNEMENT DE LA THERMOPOMPE – LES SYSTÈMES DE THERMOPOMPE GÉOTHERMIQUE COMPRENNENT QUATRE CIRCUITS : 

CIRCUIT D’AIR — Système de conduits qui distribue l’air dans la maison ou le bâtiment et le retourne à l’appareil. 

CIRCUIT DE FLUIDE FRIGORIGÈNE — Circuit scellé et sous pression de fluide frigorigène comprenant un compresseur, une 
soupape de détente, un échangeur de chaleur eau-fluide frigorigène, une bobine d’air et une valve d’inversion. 

CIRCUIT EN BOUCLE DE TERRE — Tuyauterie enfouie dans le sol ou dans le bassin (ou l’eau du puits) avec un fluide qui circule par 
les pompes vers et depuis l’unité géothermique. 

CIRCUIT D’EAU CHAUDE — L’eau domestique peut être chauffée dans une unité géothermique au moyen d’un dispositif appelé 
aide à l’eau chaude. Un raccordement de tuyauterie est fait de l’unité géothermique au chauffe-eau. 

Chacun de ces circuits est fermé et scellé des autres. Il n’y a pas de mélange direct. Toutefois, l’énergie thermique se mélange du 
circuit de réfrigération aux trois autres circuits. 

Le circuit d’air, le circuit de boucle de terre et le circuit d’eau chaude domestique circulent toujours dans la même direction. 
Toutefois, le circuit de réfrigération changera de direction en fonction du mode (chauffage ou refroidissement) dans lequel se trouve 
l’appareil. (Le changement de direction de l’écoulement du fluide frigorigène est l’écoulement dans le compresseur. Ce changement 
de direction est commandé par la valve d’inversion.)



7

Chau�e-eau
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retour d’air

Pompe

Conduit 
d’air 

d’alimentation

Froid

Eau chaude 
à la boucle

Eau froide de 
la boucle

Eau chaude 
vers la maison
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MODE DE CHAUFFAGE
Pendant le chauffage, un système géothermique absorbe la chaleur du sol par la boucle de terre. Le cycle de chauffage commence 
lorsque le fluide frigorigène froid traverse l’échangeur de chaleur eau-fluide frigorigène (coaxiale et évaporateur pendant le 
chauffage). Le coaxial est fait de cuivre (ou de cuivre et de nickel) et se compose d’un tube à l’intérieur d’un tube. L’eau de la boucle 
traverse un tube (le tube intérieur) et le fluide frigorigène traverse l’autre tube (extérieur). 

À mesure que le fluide de la boucle circule dans le coaxial, l’énergie thermique est transférée du fluide de la boucle au fluide 
frigorigène par la paroi en cuivre qui sépare les deux. Ce transfert thermique fait en sorte que le fluide frigorigène froid se 
transforme en gaz. (Contrairement à l’eau, le fluide frigorigène passe d’un liquide à un gaz à très basse température.) Le fluide 
frigorigène gazeux s’écoule dans le compresseur où il est comprimé. Après la compression, le fluide frigorigène sera très chaud 
(environ 73,9 °C [165 °F]) et sera évacué par la valve d’inversion et dans la bobine d’air. 

La bobine d’air est un dispositif semblable à un radiateur qui comporte de minces ailettes en aluminium fixées à des tubes de 
fluide frigorigène en cuivre ou en aluminium. Le fluide frigorigène traverse la bobine d’air (le condenseur pendant le chauffage). 
À mesure que l’air du système de conduits de retour d’air passe au-dessus de la bobine d’air, la chaleur est libérée du fluide 
frigorigène et absorbée par l’air plus froid. Il en résulte de l’air chaud (généralement de 35 à 40,5 °C [95 à 105 °F]) qui est acheminé 
par le système de conduits par le ventilateur. 

Le fluide frigorigène, maintenant refroidi de nouveau, traverse la valve de détente (qui sert de contrôle du débit) et retourne au 
coaxial, où il peut recevoir plus de chaleur du fluide de la boucle de chauffage. 

Ce processus est continu pendant le mode de chauffage. 

FONCTIONNEMENT DU 
CHAUFFAGE
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MODE DE REFROIDISSEMENT
Pendant le refroidissement, un système géothermique rejette la chaleur de l’air intérieur dans la boucle de terre. Le cycle de 
refroidissement commence lorsque le fluide frigorigène froid traverse la bobine d’air (l’évaporateur pendant le refroidissement). 

À mesure que le fluide frigorigène circule dans la bobine d’air, l’énergie thermique est transférée de l’air de retour chaud au 
fluide frigorigène. Ce transfert thermique fait en sorte que le fluide frigorigène froid se transforme en gaz. Le compresseur aspire 
le gaz frigorigène, le comprime et le décharge par la valve d’inversion. Pendant le refroidissement, la valve d’inversion est mise 
sous tension, ce qui modifie les ouvertures d’un orifice à l’autre, ce qui entraîne le passage du fluide frigorigène dans la direction 
opposée, comme en mode de chauffage. (Toutefois, le débit vers le compresseur ne change pas de direction.)

Après compression, le fluide frigorigène chaud traverse le coaxial (le condenseur pendant le refroidissement). Dans le coaxial, le 
fluide frigorigène chaud libère son énergie thermique dans le fluide de la boucle froide à travers les parois en cuivre. Maintenant 
refroidi et liquéfié, le fluide frigorigène traverse la valve de détente pour retourner à la bobine d’air. Le passage de l’air chaud au-
dessus de la bobine d’air froid provoque le refroidissement et la déshumidification de l’air. 

Ce processus est continu pendant le mode de refroidissement. 
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SYSTÈME D’AIDE À L’EAU CHAUDE
De nombreuses unités géothermiques installées dans les maisons ont une fonction facultative appelée générateur d’eau chaude. Ce 
composant élimine l’excès de chaleur du circuit de fluide frigorigène et l’ajoute à un circuit d’eau chaude de l’unité.

Il est important de noter que la fonction d’aide à l’eau chaude permet simplement de préchauffer l’eau. Selon les conditions, 
l’élévation de la température à travers l’appareil est généralement de 2 à 10 °F.

La quantité d’eau chaude produite dépend du modèle et de la durée de fonctionnement de l’unité. Par temps très chaud et par 
temps froid, le générateur d’eau chaude pourrait produire plus d’eau chaude que ce qui est nécessaire pour la maison en raison de 
la longue durée de fonctionnement de l’unité. Les jours plus doux où l’unité a de courts cycles de service, les éléments électriques 
du chauffe-eau maintiendront la température désirée afin qu’il y ait toujours assez d’eau chaude pour le propriétaire. 

Certaines installations utilisent un seul réservoir pour le stockage de l’eau chaude. D’autres installations utilisent deux réservoirs 
pour fournir une capacité d’eau chaude supplémentaire avec une efficacité accrue.

Savoir

Entrée d’eau 
froide Sortie d’eau 

chaude

Soupape de 
décharge P/T

po

Robinet de vidange
Entrée d’eau 

DHW

Sortie d’eau 
DHW

GÉNÉRATEUR D’EAU 
CHAUDE TYPIQUE
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INSTALLATION ET COMPOSANTS TYPIQUES
Votre système géothermique est en fait un ensemble de composants qui travaillent ensemble pour exécuter les fonctions de 
chauffage, de refroidissement et de chauffage de l’eau. Le système de base comprend l’unité, l’alimentation électrique, un 
composant de commande, le circuit d’eau et un mode de distribution. De nombreux accessoires supplémentaires sont offerts en 
option, mais vous trouverez ci-dessous les composants de base utilisés dans la plupart des installations.

COMPOSANTS EN BOUCLE FERMÉE
Les principaux composants d’un système couplé de terre en boucle fermée comprennent :

•	 Unité géothermique placée sur le coussin de montage

•	 Thermostat

•	 Tuyauterie en boucle de terre

•	 Circulateurs en boucle de terre (pompes)

•	 Alimentation électrique

•	 Système de conduits (sauf pour les systèmes de chauffage par rayonnement)

•	 Tuyauterie d’eau chaude (si un générateur d’eau chaude est utilisé)

•	 Chaufferette auxiliaire (le cas échéant)

Drain

Approvisionnement de l’unité

Alimentation en chaleur aux. 

po

VERS LA 
BOUCLE

GeoLinkMD

Flux
Centre

Bouchons P/T

Accès au filtre

Témoins d’état

Entrée 
d’eau 
froide

Sortie 
d’eau 

chaude

Robinet de vidange

Sortie d’eau 
DHW 

Sectionneurs 
(s’il y a lieu)

Coussin absorbant 
les vibrations

Tension 
composée du 
compresseur

Flexible 
collier de 
conduit

Entrée 
défonçable
de chaufferette
auxiliaire

Système d’aide à l’eau 
chaude Connexions

Basse tension 
vers le thermostat 

et valve

SYSTÈME EN BOUCLE FERMÉE TYPIQUE
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COMPOSANTS EN BOUCLE OUVERTE
Les principaux composants d’un système en boucle ouverte/puits comprennent :

•	 Unité géothermique placée sur le coussin de montage

•	 Thermostat

•	 Puits et pompe

•	 Réservoir sous pression

•	 Tuyauterie d’alimentation en eau

•	 Tuyauterie d’eau de refoulement avec électrovannes et régulateurs de débit

•	 Vannes d’arrêt/d’isolement et robinets de vidange

•	 Alimentation électrique

•	 Système de conduits (sauf pour les systèmes de chauffage par rayonnement)

•	 Tuyauterie d’eau chaude (si un générateur d’eau chaude est utilisé)

•	 Chaufferette auxiliaire (le cas échéant)

Drain de 
condensat

po
Drains de 
chaudière 

pour la purge

Valve de 
régulation 
de débit

Vase d’expansion 
de la vessie en 

caoutchouc

Raccords du 
système d’aide 
à l’eau chaude

Électrovanne
Entrée 
d’eau 
froide

Sortie 
d’eau 

chaude

Collier de 
conduit 
flexible

Entrée 
défonçable 
de chaufferette 
auxiliaire

Coussin 
absorbant les 

vibrations

Basse tension 
vers le thermostat 

et la valve

Robinet de 
vidange

Sortie d’eau 
DHW

Soupape de 
décharge P/T

Bouchons P/T

Approvisionnement de l’unité

Alimentation en chaleur aux.

Sortie d’eau

Entrée d’eau

Valves d’arrêt

Valves d’arrêt

Témoins d’état

Accès au filtre

Alimentation 
électrique

Sectionneurs 
(si applicable 
en électricité)

SYSTÈME EN BOUCLE OUVERTE TYPIQUE
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BOUCLES FERMÉES
BOUCLES HORIZONTALES
Des boucles de terre horizontales sont utilisées lorsque l’espace prévu pour 
la boucle n’est pas extrêmement limité. Il existe divers modèles de boucles 
horizontales. Il n’existe pas un type de boucle horizontale qui convient le mieux 
à chaque application. Le choix du type à utiliser devrait être fondé sur la taille 
du système, l’espace disponible, les conditions du sol et le type d’équipement 
d’excavation utilisé. Quel que soit le type choisi, les coûts d’exploitation ne 
varieront pas de façon substantielle.

Nombre de tranchées ou d’alésages horizontaux : _____
Longueur de chaque tranchée : ______
Nombre de tuyaux dans la tranchée : _____ Diamètre du tuyau : _____

BOUCLES VERTICALES
Les boucles verticales sont utilisées lorsque l’espace est limité ou lorsque les 
conditions du sol ne sont pas propices aux boucles horizontales. L’installation 
de boucles verticales nécessite l’utilisation d’une plateforme de forage. Plusieurs 
trous sont percés. Un tuyau double relié par un coude en U est inséré dans chaque 
trou. Le trou est ensuite rempli de coulis pour assurer un bon contact autour du 
tuyau et sceller le trou. Les tuyaux verticaux sont ensuite raccordés à un système 
de collecteurs horizontalement à quelques mètres sous la surface. 

Nombre de trous de forage : _____
Profondeur de chaque trou de forage : _____ Diamètre du tuyau : _____

BOUCLES DE BASSIN
Les boucles de bassin sont un moyen rentable d’installer un système 
géothermique, car l’excavation des tranchées se limite à la tuyauterie 
d’alimentation et de retour d’un bassin à la maison. 

Les boucles de bassin sont constituées d’une série de bobines reliées ensemble 
et placés au fond d’un bassin. Pour qu’un bassin convienne à une application 
géothermique dans une maison typique, il doit avoir une superficie d’au moins 
1/2 acre et une profondeur d’au moins 2,4 m (8 pi), même en période de 
sécheresse. Idéalement, le bassin devrait être près de la maison (moins de 61 m 
[200 pi]). Si le bassin est plus éloigné de la maison, l’avantage d’utiliser une 
boucle de bassin est réduit en raison de l’ajout de tranchées, de matériaux et de coûts de pompage. 

Nombre de bobines :_____      Taille du tuyau :_____
Profondeur du bassin où se trouvent les bobines : _____

ALIMENTATION EN EAU POUR TOUTES LES BOUCLES FERMÉES  
Les boucles fermées ne nécessitent aucun entretien régulier. Toutefois, si vous remarquez un bruit d’air dans la tuyauterie 
ou si votre boucle est endommagée par une excavation, communiquez avec votre fournisseur.
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EMPLACEMENT DE VOTRE BOUCLE
Il est fortement recommandé d’avoir une trace de l’emplacement de votre boucle de terre. À l’aide de la grille ci-dessous, dessinez 
une vue en plongée de la propriété où se trouve la boucle. Incluez la maison et les mesures à partir de divers points pour qu’il n’y 
ai pas de doutes quant à l’emplacement de la tuyauterie. Vous voudrez peut-être aussi indiquer l’emplacement des services publics 
souterrains.

ÉCHELLE : 1 CARRÉ = ____ PI. 

OR

BACKHOE

D1

 W = _____

 D1 = _____

 D2 = _____  

 W = _____

 D = _____

W

D2

D

TRENCH

W

 W = _____

 D1 = _____

 D2 = _____  

AUTRE

 BACKFILL = _______

1 PAIRE

 W = _____

 D1 = _____

 D2 = _____  

 W = _____

 D = _____

D1

D2

W

D

W

4 TUYAUX

6 TUYAUX

 W = _____

 D1 = _____

 D2 = _____  

 W = _____

 D = _____

D1

D2

W

D

W
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BOUCLES OUVERTES
SYSTÈMES À BOUCLE OUVERTE OU SYSTÈMES D’EAU DE PUITS  
Les systèmes à boucle ouverte, aussi appelés systèmes d’eau de puits, constituent 
une solution de rechange aux boucles fermées. Si votre système est une boucle 
ouverte, il utilise de l’eau qui entre dans votre maison depuis votre puits. L’eau du 
puits circule dans l’unité chaque fois qu’elle chauffe ou refroidit. Lorsque l’unité 
ne fonctionne pas, elle n’utilise pas d’eau. 

Une fois que l’eau a traversé l’unité, elle est évacuée dans un endroit comme un 
bassin, un fossé de drainage, un drain, etc. L’eau utilisée dans l’unité n’est pas 
réutilisée à d’autres fins domestiques.

Système domestique total conçu pour _____ L/min (gal/min)
Système géothermique conçu pour _____ L/min (gal/min)
Profondeur du puits : _____  Profondeur de la nappe phréatique : _____
Profondeur de la pompe : _____  Puissance de la pompe :_____  Rendement du puits : _____ L/min ( gal/min)

ENTRETIEN DES UNITÉS AVEC SYSTÈMES À BOUCLE OUVERTE  
Selon la qualité de l’eau, un certain entretien est habituellement requis avec un système d’eau de puits. En raison de la 
présence de minéraux et d’autres particules dans l’eau, sans entretien préventif régulier, ce matériau peut éventuellement 
commencer à obstruer l’échangeur de chaleur de l’unité. L’efficacité et la capacité de l’unité sont par conséquent réduites, 
au point où une défaillance peut survenir. 

Pour réduire au minimum le risque de défaillance, un calendrier de nettoyage de l’échangeur de chaleur doit être établi 
avec votre fournisseur. La fréquence dépendra de la qualité particulière de votre eau de puits. Certains propriétaires 
constatent qu’ils peuvent passer quelques années entre les nettoyages, tandis que d’autres peuvent devoir faire nettoyer 
l’échangeur thermique chaque année. Afin d’obtenir un rendement optimal, des économies d’énergie et une longue 
durée de vie du système, il est nécessaire que votre fournisseur effectue ce service au besoin. N’oubliez pas que l’entretien 
préventif est moins coûteux que le remplacement de composants importants. 

La procédure de nettoyage exige de l’équipement spécial et des produits chimiques. Par conséquent, n’essayez pas de 
nettoyer vous-même l’échangeur de chaleur. 

APPROVISIONNEMENT EN EAU 
Une alimentation en eau adéquate est très importante. Ne laissez personne perturber l’approvisionnement en eau en 
réacheminant la canalisation d’alimentation ou en l’utilisant sans vérifier d’abord auprès de votre fournisseur. Si le 
système de pompage du puits nécessite un entretien ou est inutilisable, votre unité doit être éteinte ou chauffée d’urgence 
jusqu’à ce qu’une alimentation en eau adéquate soit rétablie.
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
Bien que votre unité géothermique ait été conçue et fabriquée en tenant compte de votre sécurité et qu’elle soit certifiée selon les 
normes de sécurité d’ETL, le non-respect des mesures de sécurité peut entraîner des blessures. Seul un personnel formé et qualifié 
est habilité à procéder à l’installation, à la réparation, à l’entretien ou à l’ajustement des appareils de chauffage et de climatisation. 
Le personnel non formé peut effectuer les fonctions de maintenance de base énumérées ci-dessous. Toutes les autres opérations 
doivent être effectuées par du personnel d’entretien qualifié. Lors d’une intervention sur un appareil de chauffage ou de 
climatisation, veillez à respecter les précautions indiquées dans la documentation, les étiquettes apposées sur l’unité et toute autre 
mesure de sécurité éventuellement applicable.

Ne permettez pas aux enfants ou aux animaux de compagnie de jouer autour de l’unité.!

AVERTISSEMENT : L’équipement utilisé pour le chauffage, la climatisation et le chauffage de l’eau peut causer des blessures si 

les mesures de sécurité ne sont pas respectées. Ces systèmes utilisent généralement une alimentation de 230 V, soit le double de la 

tension utilisée par d’autres appareils ménagers. Les décharges électriques de ces systèmes pourraient causer des blessures ou la 

mort. Avant d’effectuer toute opération d’entretien ou de maintenance d’un système, coupez l’alimentation principale de l’unité, 

et coupez l’alimentation de la chaufferette auxiliaire, le cas échéant.

!

MESURES DE SÉCURITÉ
Respectez ces mesures de sécurité lorsque vous effectuez ce qui suit :
•	 NETTOYAGE DE VOTRE UNITÉ GÉOTHERMIQUE — Éteignez toutes les alimentations électriques de l’unité. Essuyer avec un chiffon doux 

et humide. Ne vaporisez pas d’eau ou de solutions de nettoyage directement sur l’unité. 

•	 NETTOYAGE DU THERMOSTAT — Essuyez avec un chiffon doux et humide. Ne vaporisez pas de solution de nettoyage directement sur le 

thermostat.

•	 REMPLACEMENT DU FILTRE JETABLE OU NETTOYAGE D’UN FILTRE ÉLECTROSTATIQUE— Éteignez l’appareil et le ventilateur au 

niveau du thermostat. 

•	 NETTOYAGE D’UN FILTRE À AIR ÉLECTRONIQUE — Coupez l’alimentation électrique de l’unité et du filtre à air. Attendez 5 minutes pour 

permettre à l’électricité statique de se décharger.

•	 VÉRIFICATION ET NETTOYAGE DU BAC DE CONDENSAT INTERNE — Coupez l’alimentation électrique de l’unité et faites attention 

aux bords tranchants des ailettes de la bobine d’air. Portez des lunettes de sécurité et des gants de travail. Ne laissez pas l’eau s’écouler sur les 

composants électriques de l’unité. 

•	 NETTOYAGE/REMPLACEMENT DU MATÉRIAU POUR LES HUMIDIFICATEURS MONTÉS SUR L’UNITÉ OU SUR LES CONDUITS — 

Coupez l’alimentation électrique de l’unité et de l’humidificateur.
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EXPLICATION ET COUVERTURE DE LA GARANTIE
Notre garantie standard couvre toutes les pièces de l’unité pour une période de 18 mois. Cependant, GeoStar offre également 
plusieurs autres options de garantie en fonction des besoins du client.

Votre fournisseur indépendant GeoStar devrait avoir discuté au préalable avec vous des modalités de ces options et, ensemble, 
vous avez sélectionné celle qui répond le mieux à vos besoins. Certains clients choisissent d’« améliorer » leur couverture, alors si 
vous n’êtes pas certain de la durée de votre garantie, communiquez avec votre fournisseur GeoStar.

QUELS ARTICLES SONT COUVERTS PAR LA GARANTIE? 
Notre garantie standard couvre les pièces. Les « pièces » sont considérées comme tout composant installé en usine à l’intérieur de 
l’unité, y compris, mais sans s’y limiter, le compresseur, la valve d’inversion, la valve de détente, les composants électriques, la 
bobine d’air, l’échangeur de chaleur, etc. En cas de défaillance d’une pièce, l’entreprise fournit gratuitement une pièce de rechange 
à l’entrepreneur d’entretien. Les « accessoires » sont généralement externes à l’unité et comprennent des éléments comme des 
thermostats, des pompes, des humidificateurs, etc. Dans la plupart des cas, les accessoires fournis par GeoStar ont une garantie de 
1 ans. Communiquez avec votre fournisseur pour connaître les modalités et l’étendue de votre couverture.

DEVRAI-JE PAYER LES COÛTS DE MAIN-D’ŒUVRE POUR LES RÉPARATIONS DE GARANTIE? 
Certaines options de garantie comprennent une allocation de main-d’œuvre, qui est un montant crédité à votre entreprise de 
service en fonction du type de réparation effectuée. L’allocation de main-d’œuvre est conçue pour réduire le coût des réparations. 
Toutefois, il pourrait ne pas couvrir la totalité des frais de main-d’œuvre facturés par votre fournisseur. Les options de garantie ne 
comprennent pas toutes une allocation de main-d’œuvre. 

CERTIFICAT DE GARANTIE
COMMENT PUIS-JE OBTENIR LE CERTIFICAT DE GARANTIE? 
Visitez warranty.geostar-geo.com pour enregistrer la garantie de votre unité. Une fois l’enregistrement terminé, vous aurez 
la possibilité de télécharger et d’imprimer votre certificat de garantie. Veuillez lire attentivement le certificat de garantie pour 
vous familiariser avec les modalités de la garantie afin d’obtenir tous les avantages et d’éviter les malentendus. Si vous avez des 
questions sur la couverture de garantie, communiquez avec votre fournisseur GeoStar. 
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THERMOSTATS
La commande principale (ou interface) entre vous et votre unité GeoStar est le thermostat. Les thermostats électroniques 
sont largement utilisés dans les systèmes de chauffage et de refroidissement actuels, remplaçant les anciens modèles 
électromécaniques contenant du mercure. En plus d’offrir un contrôle de la température plus précis, les thermostats électroniques 
peuvent également inclure de nombreuses autres caractéristiques et options, ainsi qu’un aspect plus esthétique. Bien que ces 
thermostats soient beaucoup plus à la fine pointe de la technologie, vous constaterez qu’ils sont faciles à utiliser. 

Votre thermostat électronique est conçu pour offrir un confort précis. Pour profiter du meilleur confort de votre système, il est 
recommandé de résister à la tentation de régler fréquemment le thermostat. Trouvez simplement un réglage confortable pour le 
chauffage et la climatisation et laissez le système faire le reste. Il vous procurera de nombreuses années d’économie d’énergie sans 
sacrifier le confort. La plupart des propriétaires préfèrent des points de consigne pour le chauffage de 21 à 22 °C (70 à 72 °F) et de 
23 à 24 °C (73 à 75 °F) pendant le refroidissement.

!

 La plupart des thermostats ont une séparation de température minimale automatique (en degrés) entre le point de consigne 

de chauffage et le point de consigne de refroidissement. Cet écart est nécessaire pour que l’unité ne puisse pas basculer 

continuellement entre le chauffage et le refroidissement lorsque le thermostat est réglé en mode de commutation automatique. 

Cette séparation est appelée « bande morte » et est généralement de 1 °C (2 °F). Par exemple, si vous placez votre point de consigne 

de refroidissement à 22 °C (72 °F), votre point de consigne de chauffage ne peut pas être supérieur à 21 °C (70 °F). Si vous augmentiez 

alors votre point de consigne de chauffage de 21 à 22 °C (70 à 72 °F), votre point de consigne de refroidissement augmenterait 

automatiquement de ce même degré Celsius (2 °F) pour atteindre 23 °C (74 °F).
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ENTRETIEN DU PROPRIÉTAIRE
Votre investissement dans un système géothermique GeoStar a représenté une dépense importante. Bien que ces systèmes 
comptent parmi les systèmes CVC les plus fiables offerts, votre système GeoStar (et tout autre système CVC) doit être entretenu 
adéquatement afin d’obtenir un rendement maximal et une longue durée de vie du système (comme votre automobile). Nous 
vous recommandons de faire vérifier votre système par votre fournisseur deux fois par année (habituellement au printemps et 
à l’automne) pour maintenir un rendement optimal. Si votre fournisseur offre un programme d’entretien, nous vous suggérons 
d’en profiter. Des vérifications régulières garantiront que votre système fonctionne de façon sécuritaire et efficace avec moins de 

risques de problèmes majeurs et de défaillances prématurées.

PRENDRE SOIN DE VOTRE INVESTISSEMENT 
 

VÉRIFIER LE THERMOSTAT 
	 (Une fois par mois)
	� Vérifiez votre thermostat pour vous assurer qu’aucun signal d’anomalie n’est affiché ou que le chauffage d’urgence n’est pas 

activé. Si vous avez sélectionné le ventilateur constant sur votre thermostat, vos coûts d’exploitation seront plus affectés 
(ils seront plus élevés) si votre unité est équipée d’un ventilateur PSC à une vitesse plutôt que d’un ventilateur ECM à vitesse 
variable.

REMPLACER LE FILTRE 
	 Filtres jetables standard (tous les 2 à 4 mois) 
	 Filtres plissés jetables (2,54 cm [1 po] tous les 2 à 4 mois; 5,08 et 10,16 cm [2 et 4 po] tous les 4 à 6 mois) 
	� Si vous utilisez un filtre jetable, changez-le régulièrement avant qu’il n’accumule trop de saleté. N’essayez jamais de le 

nettoyer. Il suffit de le jeter et d’en installer un nouveau. Ne tournez pas un filtre sale du côté propre et ne le réinstallez pas, 
ce qui entraîne le retour de la saleté accumulée dans la maison. Les filtres jetables peuvent être achetés dans la plupart des 
quincailleries ou auprès de votre fournisseur GeoStar local. 
	 Filtres électrostatiques (nettoyez tous les 1 à 2 mois) 
	 Épurateurs d’air électroniques (nettoyez et remplacez les granules tous les 2 à 4 mois) 
	 Si vous avez un filtre à air électronique, remplacez le matériau filtrant selon les instructions du fabricant. 

VÉRIFIER L’UNITÉ ET LES ACCESSOIRES (2 FOIS PAR ANNÉE)
	� Vérifiez si les voyants DEL sont allumés. Vérifiez la présence d’humidité autour de la base de l’unité ou du centre 

d’écoulement. Vérifiez si quelque chose semble inhabituel.

VÉRIFIER LE BAC DE RÉCUPÉRATION (CHAQUE ANNÉE PENDANT LES PÉRIODES DE REFROIDISSEMENT INTENSE)
	� Le bac de récupération recueille la condensation de la bobine d’air. Il est normal que de l’eau s’écoule dans le bac, mais 

le trou de vidange (ou le tuyau de vidange) peut parfois être obstrué. Cela se produira probablement pendant la saison de 
refroidissement. 

VÉRIFIER LES CONDUITS (ANNUELLEMENT)
	� Une étude récente a révélé qu’au moins une section de conduit de nombreuses maisons était déconnectée, ce qui a entraîné le 

soufflage d’air conditionné dans les greniers ou les vides sanitaires. C’est une bonne idée de faire inspecter rapidement votre 
grenier ou votre vide sanitaire chaque année, juste pour s’assurer que tout est bien connecté. Vérifiez les registres d’air dans 
chaque pièce et assurez-vous qu’ils sont ouverts.

31
AUGUST
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PROBLÈME SOLUTION :

L’appareil ne fonctionne pas. Vérifiez les témoins d’état/d’anomalie.

L’unité ne chauffe pas ou ne refroidit pas adéquatement. Vérifiez le filtre et les voyants d’état/d’anomalie.

L’unité ne fait que bourdonner et ne chauffe pas ou ne 
refroidit pas.

Coupez l’alimentation. Appelez pour un entretien. 

Factures d’électricité trop élevées. 
L’unité est-elle toujours en mode chauffage d’urgence?
Le thermostat est-il réglé sur ventilateur continu lors de 
l’utilisation d’un ventilateur PSC?

Une chambre est trop froide/chaude.
 

Vérifiez s’il y a des registres fermés et des conduits déconnectés. 

Débit d’air trop élevé. Vérifiez s’il y a des registres fermés dans d’autres zones.

Sifflement provenant du ventilateur. Vérifiez le filtre.

Boucle endommagée. Éteignez l’appareil au disjoncteur. Appelez pour un entretien. 

Les réglages du thermostat changent « mystérieusement ».
Vérifiez les points de consigne pour le chauffage et le 
refroidissement.

Voyant DEL rouge allumé au thermostat.
Vérifiez les témoins d’état/d’anomalie de l’unité. 
Référez-vous aux instructions pour le thermostat.

Le voyant DEL rouge est allumé ou clignote sur l’appareil. Déterminez la condition d’anomalie en notant le témoin allumé.

Le voyant de vidange clignote. Vérifiez le bac de condensat et videz-le.

DÉPANNAGE
Si votre unité ne fonctionne pas correctement, vérifiez les témoins d’anomalie et les renseignements de dépannage ci-dessous. 
Après avoir déterminé qu’un appel de service est nécessaire, appelez votre fournisseur pour prendre rendez-vous. Lorsque vous 
appelez le fournisseur, il est utile de fournir votre numéro de modèle et d’indiquer tout témoin d’anomalie allumé à l’unité ou sur 
le thermostat.
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La section suivante comprend les questions les plus fréquemment posées (FAQs). Il comprend également des conseils d’utilisation, 
d’autres informations et des indications sur la manière d’obtenir les meilleurs résultats en matière de confort, d’économies et 
de fiabilité. S’il s’agit de votre première expérience en tant que propriétaire d’un système géothermique, vous trouverez cette 
information utile. Les systèmes géothermiques fonctionnent différemment des systèmes conventionnels; toutefois, en vous 
servant de cette section comme référence, vous pourrez trouver des réponses aux questions les plus courantes. Nous avons 
également inclus des renseignements et des conseils sur la façon d’économiser des coûts supplémentaires de chauffage et de 
climatisation dans votre maison d’une manière qui n’inclut pas votre système géothermique. Nous voulons que votre expérience 
de propriété géothermique soit quelque chose dont vous profiterez pendant de nombreuses années.

QU’EN EST-IL DU FONCTIONNEMENT DE MON THERMOSTAT?
Votre unité est commandée par un ou plusieurs thermostats. Les thermostats détectent la température dans la pièce où ils se 
trouvent, déterminent le mode de l’appareil (chauffage ou refroidissement) et contrôlent la durée du cycle. GeoStar offre une variété 
de thermostats, et bien que chacun fonctionne selon le même principe, ses réglages, boutons et commandes sont différents. 

QUE DOIS-JE FAIRE EN CAS DE PANNE DE COURANT?
Ne vous inquiétez pas. Les thermostats électroniques d’aujourd’hui utilisent les dernières avancées en matière de technologie à 
semi-conducteurs. La plupart des thermostats électroniques n’ont pas besoin d’une pile pour maintenir les points de consigne 
sélectionnés en cas de panne d’électricité. La mémoire du thermostat n’est pas touchée par les pannes de courant de quelque durée 
que ce soit. Lorsque l’alimentation est rétablie, le thermostat continue de fonctionner comme si l’alimentation n’avait jamais été 
interrompue. Toutefois, il n’y aura pas de chauffage ni de climatisation pendant la panne.

QUEL TYPE DE COMMANDES DE SÉCURITÉ MON UNITÉ POSSÈDE-T-ELLE?
Votre unité GeoStar est équipée de commandes de sécurité conçues pour protéger l’unité en cas de débit d’air, de débit d’eau ou de 
charge de fluide frigorigène inadéquat. Ces commandes de sécurité ne doivent pas être contournées. Cela peut annuler la garantie.

QUE SE PASSE-T-IL SI MON UNITÉ CESSE DE FONCTIONNER?
Votre unité a été équipée d’une variété de dispositifs et de commandes d’autoprotection. Si vous soupçonnez que le chauffage ou 
le refroidissement a stoppé, examinez le thermostat pour voir si le témoin de verrouillage de l’unité est allumé. Si le témoin de 
verrouillage est allumé, voir la section sur la réinitialisation de l’unité.

QU’EN EST-IL DE L’ENTRETIEN RÉGULIER?
Votre système nécessite peu d’entretien régulier. Toutefois, une fois par année environ, faites inspecter l’unité par votre fournisseur. Il 
vérifiera le rendement de l’unité et s’assurera que votre unité chauffe et refroidit à son niveau de rendement maximal. Si votre système 
utilise un puits comme source d’eau, il se peut que votre unité ait besoin d’un nettoyage périodique pour éliminer les dépôts minéraux.

À QUOI SERVENT LES LUMIÈRES?
Certains modèles sont équipés de voyants d’ÉTAT. Ces lumières sont installées bien en vue à l’avant de votre unité. Ils vous 
aideront à bien cerner les problèmes et à déterminer ce qui pourrait être nécessaire pour corriger la situation. Ces témoins :

•	 aident à déterminer si votre système fonctionne correctement;
•	 aident à cerner les problèmes;
•	 aident à déterminer si vous pouvez régler le problème vous-même et éviter un appel de service; 
•	 vous permettent d’économiser du temps et des dépenses lorsque vous devez appeler un fournisseur GeoStar indépendant en l’aidant à identifier 

le problème avant qu’il ne se manifeste.

FOIRE AUX QUESTIONS
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QUE SIGNIFIENT LES VOYANTS D’ÉTAT?
En général, les DEL rouges allumées en continu indiquent que l’appareil tente de corriger lui-même 
une défaillance. Les voyants DEL rouges, clignotants, indiquent que l’appareil s’est verrouillé en mode 
de défaut. Dans ce cas, le chauffage d’urgence sera activé. Après avoir examiné les renseignements 
spécifiques sur l’anomalie ci‑dessous, communiquez avec votre fournisseur pour le service.

DRAIN  
Lorsque ce témoin s’allume, il indique que le bac de condensat de l’appareil a atteint le niveau de 
trop-plein. Ce problème peut être causé par des corps étrangers qui bloquent l’ouverture du bac de 
récupération ou par un bouchon dans la conduite de vidange. Voir la procédure de nettoyage à la page 25.

DÉBIT D’EAU 
Un capteur protège votre appareil contre le gel interne causé par une perte de débit d’eau en mode de 
chauffage. Lorsque le témoin FLUX D’EAU est allumé, cela indique que des conditions de gel interne 
se sont produites. Ce problème peut être causé par une défaillance de la pompe, un faible niveau 
d’antigel ou des poches d’air dans la tuyauterie de la boucle (voir la section sur la réinitialisation de 
l’unité ci-dessous).

HAUTE PRESSION  
Lorsque ce témoin est allumé, il indique une pression de fluide frigorigène élevée. Ce problème peut 
être causé par une perte de débit d’eau en mode refroidissement ou un faible débit d’air en mode 
chauffage causé par un filtre sale.

BASSE PRESSION  
Lorsque ce témoin est allumé, il indique une perte de pression de fluide frigorigène dans le système. Ce problème peut être causé 
par une fuite de fluide frigorigène (voir la section sur la réinitialisation de l’unité ci-dessous) ou par un filtre sale en mode de 
refroidissement.

DÉBIT D’AIR  
Lorsque ce témoin est allumé, il indique un filtre sale ou un problème de débit d’air. Nettoyer/remplacer le filtre à air. Contactez 
votre revendeur GeoStar si le problème persiste.

ÉTAT 
Un voyant ÉTAT vert clignotant indique que le contrôle du microprocesseur, qui est le « cerveau » de l’appareil, fonctionne 
correctement. Si le témoin ne clignote pas mais reste constamment allumé ou éteint, la commande est inopérante. Coupez toute 
l’alimentation de l’appareil, y compris le chauffage auxiliaire, puis rallumez-le. Si la lumière reste allumée ou éteinte en continu, 
appelez votre fournisseur GeoStar.

LIMITE DHW 
Un capteur surveille la température de l’eau qui sort de l’appareil. Le témoin s’allume si la température est supérieure à 54 °C 
(130 °F). La pompe à eau chaude de votre unité sera alors mise hors tension pour éviter des températures excessives. Ne vous 
inquiétez pas : la production d’eau chaude reprendra lorsque le réservoir se refroidira. Il ne s’agit pas d’un état de panne et l’unité 
n’a pas besoin d’être réinitialisé.

INTERRUPTEUR DE LA POMPE DHW   
Lorsque cet interrupteur est éteint, la pompe à eau chaude de votre appareil est désactivée manuellement et le témoin « DHW 
OFF » s’allume. Cet interrupteur peut être utilisé lors de l’entretien ou du remplacement du chauffe-eau. Cet interrupteur doit être 
désactivé lorsque l’alimentation en eau du chauffe-eau vers l’appareil est coupée ou débranchée. Autrement, la pompe pourrait 
être endommagée.

TÉMOINS D’ÉTAT

DRAIN

FLUX D’EAU 

HAUTE PRESSION 

BASSE PRESSION 

DÉBIT D’AIR 

ÉTAT 

LIMITE HAUTE DHW

DHW OFF 
(DÉSACTIVÉ)

DHW
DÉSACTIVÉ

ACTIVÉ
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SI MON UNITÉ S’ÉTEINT, COMMENT PUIS-JE LA RÉINITIALISER?
•	 Pour réinitialiser l’unité, appuyez à plusieurs reprises sur le bouton SYSTÈME du thermostat jusqu’à ce que l’affichage indique ÉTEINT.
•	 Le témoin de verrouillage de l’unité demeure allumé pendant 15 secondes après la désactivation du système. 
•	 Une fois que le témoin de verrouillage de l’antidémarreur s’est éteint, remettez le système au MODE désiré.
•	 Le fonctionnement de l’unité devrait reprendre dans les cinq minutes si un chauffage ou un refroidissement est nécessaire.
•	 Le témoin d’état approprié de l’unité continuera d’indiquer l’anomalie jusqu’à ce que l’alimentation soit interrompue. Il s’agit d’un outil de 

diagnostic pour votre fournisseur.
•	 Si l’unité s’arrête de nouveau, appelez votre fournisseur GeoStar dès que possible. Ne réinitialisez pas votre unité à plusieurs reprises.

QUE SE PASSE-T-IL SI MON UNITÉ NE FONCTIONNE PAS CORRECTEMENT?
Avant de téléphoner à votre fournisseur GeoStar pour un entretien, vérifiez les conseils suivants :
•	 Vérifiez les filtres à air. Selon le type de filtre, nettoyez-les ou remplacez-les au besoin. (Voir ci-dessous.)
•	 Assurez-vous que le thermostat est bien réglé.
•	 Assurez-vous que les sectionneurs électriques sont à la position de marche. L’unité et le chauffage auxiliaire (le cas échéant) doivent être 

alimentés pour assurer un bon fonctionnement.
•	 Vérifiez s’il y a un disjoncteur déclenché ou un fusible grillé dans le boîtier d’alimentation principal de votre maison ou de votre immeuble. 

Réinitialisez le disjoncteur ou remplacez le fusible.
•	 Si le sectionneur ou le disjoncteur continue de se déclencher après l’avoir réinitialisé, appelez immédiatement votre fournisseur GeoStar pour 

éviter d’endommager votre unité.
•	 Vérifiez les témoins du thermostat pour confirmer le bon fonctionnement du système.
•	 Vérifiez les voyants d’état de l’unité à l’avant pour vous assurer qu’elle fonctionne correctement.
•	 Si vous ne pouvez pas déterminer le problème, appelez rapidement votre fournisseur GeoStar.

QU’EST-CE QU’UN VERROUILLAGE?
Un verrouillage se produit lorsque l’unité est défectueuse et ne peut pas se corriger. Ce mode protège l’unité contre d’autres 
dommages. Pendant le mode de verrouillage, le chauffage d’urgence sera activé pour fournir du chauffage au besoin.

QU’EN EST-IL DES FILTRES À AIR?
L’une des choses les plus importantes que vous pouvez faire pour assurer une longue durée de vie du système, un rendement élevé 
et un air intérieur propre est de garder le filtre à air propre. Pour les filtres avec support jetable, jetez le filtre lorsqu’il est sale et 
remplacez-le par un nouveau filtre propre. N’essayez jamais de réutiliser un filtre jetable en le nettoyant ou en le plaçant à l’envers. 
Les filtres électroniques ont un support remplaçable. Les filtres électrostatiques sont « permanents » et peuvent être facilement 
lavés. Ne faites fonctionner l’unité sans filtre. 

La fréquence à laquelle vous devez nettoyer ou remplacer votre filtre dépend de plusieurs variables, y compris le type de matériau 
filtrant, votre environnement extérieur et votre environnement intérieur. Les familles qui ont beaucoup d’activités, des animaux 
de compagnie ou des personnes sensibles aux allergies devraient nettoyer/remplacer les filtres plus souvent. Communiquez avec 
votre fournisseur pour lui recommander un calendrier d’entretien des filtres. 

Si vous avez opté pour un filtre électrostatique permanent, lavez-le avec un tuyau d’arrosage et un nettoyant ménager doux au 
moins tous les 60 jours. Lorsque vous replacez le filtre dans la fente, assurez-vous qu’il est sec et que la flèche sur le cadre du filtre 
pointe vers l’unité. 

Si vous avez installé un filtre à air électronique, consultez votre fournisseur ou le manuel du propriétaire du filtre à air pour 
connaître les instructions de nettoyage. 

FOIRE AUX QUESTIONS (SUITE)
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COMMENT PUIS-JE DÉBOUCHER LE BAC DE 
RÉCUPÉRATION?
En mode de refroidissement, l’humidité évacuée de l’air se forme sous forme 
de condensation sur la bobine d’air, et l’eau qui en résulte descend jusqu’au bac 
de récupération du condensat. Le drain peut ramasser les peluches et la saleté, 
surtout avec les filtres à air sales. En cas de débordement, le témoin DRAIN 
s’allume (dans les unités équipées de témoins d’état) et le système s’arrête. Si 
l’eau ne coule pas librement, nettoyez le tuyau de vidange. Diluez un bouchon 
d’eau de Javel dans un litre d’eau et versez la solution dans le bac de récupération 
une fois par année. Cela aide à prévenir les algues. 

Pour accéder au bac de récupération pour inspection ou nettoyage : 
•	 Coupez l’alimentation de l’unité et du chauffage auxiliaire. 

•	 Enlevez les vis qui maintiennent la porte du compartiment des ventilateurs fermée. 

•	 Soulevez la porte et tirez-la vers le haut.  

REMARQUE : Le bac de récupération est le bac rectangulaire en plastique ou en métal noir avec le trou de vidange sous la bobine d’air.

SI MON SYSTÈME COMPREND UNE CHAUFFERETTE AUXILIAIRE,  
QUE FAIT-ELLE ET POURQUOI A-T-ELLE ÉTÉ UTILISÉE?
Votre système peut comprendre une chaufferette auxiliaire (installée à l’intérieur ou à l’extérieur selon le modèle) qui est utilisée à 
deux fins :

•	 Fournir de la chaleur de secours pendant les températures extérieures froides.

•	 Fournir une chaleur d’urgence en cas de défaillance du compresseur de l’appareil.

 
En général, les fournisseurs dimensionneront l’unité géothermique pour répondre à la majorité des besoins de chauffage jusqu’à 
une certaine température de l’air extérieur. Lorsque des conditions nécessitent une plus grande capacité que la taille de l’unité 
géothermique, la chaufferette auxiliaire s’engage pour aider l’unité géothermique (qui continue de fonctionner). Si l’unité devait 
être dimensionnée pour fournir 100 % de la chaleur le jour le plus froid, elle serait « surdimensionnée » chaque jour qui n’est 
pas le jour le plus froid de l’année. De plus, le coût initial de l’installation aurait pu être beaucoup plus élevé pour une unité plus 
grande et une boucle supplémentaire. Votre fournisseur a déterminé la bonne combinaison ou la bonne taille d’équipement qui 
soit économique en ce qui concerne le coût d’installation et le fonctionnement. 

L’autre raison pour la chaufferette auxiliaire est de fournir du chauffage en cas de défaillance du compresseur. Le passage au mode de 
chauffage d’urgence de votre thermostat fournira une source de chaleur à la maison jusqu’à ce que le compresseur soit remplacé. 

MON UNITÉ CHAUFFE-T-ELLE DE L’EAU?
Certains appareils sont équipés d’un dispositif d’aide à l’eau chaude. Selon les conditions, ce composant peut préchauffer l’eau en 
augmentant la température de 1 à 6 °C (5 à 10 °F)., puis l’acheminer à votre chauffe-eau à l’aide d’une petite pompe. L’aide à l’eau 
chaude n’est pas conçue pour chauffer l’eau comme votre chauffe-eau. Cependant, un appareil équipé d’un système d’aide à l’eau 
chaude chauffe l’eau beaucoup plus efficacement que votre chauffe-eau et peut fournir des économies d’énergie chaque fois qu’il 
fonctionne. La quantité d’eau chaude générée par le système d’aide à l’eau chaude est fonction de la durée de fonctionnement de 
l’unité et du mode dans lequel elle se trouve. 

BAC DE RÉCUPÉRATION
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ET SI JE MANQUE D’EAU CHAUDE?
Les unités équipées de génératrices d’eau chaude ne fournissent que du chauffage d’eau supplémentaire. Votre chauffe-eau 
fonctionnera si l’unité ne chauffe pas adéquatement l’eau. Si vous manquez d’eau chaude, c’est probablement un problème avec le 
chauffe-eau et non avec l’unité géothermique. 

COMMENT PUIS-JE SAVOIR OÙ SE TROUVE MA BOUCLE DE TERRE?
Les boucles de terre peuvent être installées en plusieurs configurations selon l’espace disponible. L’entreprise qui a installé votre 
boucle devrait vous fournir une disposition du champ de boucle avec les mesures et les emplacements de chaque longueur de 
circuit en fonction d’emplacements fixes (p. ex., les coins de la maison). Certains entrepreneurs en boucle installent du ruban 
métallique ou du fil traceur dans la tranchée pour faciliter la localisation future. Conservez ce document et consultez-le avant de 
creuser dans la zone de la boucle. Il est également recommandé de tracer l’emplacement de la boucle sur la grille à la page 15.

UN ENTRETIEN EST-IL NÉCESSAIRE POUR LA BOUCLE DE TERRE?
Aucun entretien régulier n’est requis. Toutefois, si vous remarquez un bruit d’air dans la tuyauterie ou si votre boucle est 
endommagée par une excavation, communiquez avec votre fournisseur GeoStar.

DOIS-JE UTILISER LE MODE VENTILATEUR CONTINU?
En mode ventilateur continu, votre ventilateur fonctionne constamment, même lorsque l’unité ne chauffe pas ou ne refroidit pas. 
Le mode ventilateur continu (sélectionné sur votre thermostat) peut réduire les points chauds ou froids dans toute la maison en 
mélangeant constamment l’air. La qualité de l’air intérieur est également améliorée grâce à la filtration continue. L’utilisation 
du mode ventilateur continu dans les unités équipées de ventilateurs ECM est très peu coûteuse. Toutefois, l’utilisation du mode 
ventilateur continu dans les unités équipées de ventilateurs PSC est beaucoup plus coûteuse et augmentera considérablement les 
coûts d’utilisation.

QU’EN EST-IL DES UNITÉS UTILISANT DE L’EAU DE PUITS?
Une alimentation en eau adéquate est très importante. Ne laissez personne perturber l’approvisionnement en eau en 
réacheminant la canalisation d’alimentation ou en l’utilisant sans vérifier d’abord auprès de votre fournisseur GeoStar. Si le 
système de pompage du puits nécessite un entretien ou est inutilisable, votre unité doit être éteinte ou chauffée d’urgence jusqu’à 
ce qu’une alimentation en eau adéquate soit rétablie. 

Selon la qualité de l’eau, un certain entretien est habituellement requis avec un système d’eau de puits. Sans vérifications 
planifiées, les minéraux et autres particules présents dans l’eau pourraient éventuellement commencer à obstruer l’échangeur de 
chaleur de l’unité. L’efficacité et la capacité de l’unité sont par conséquent réduites, au point où une défaillance peut survenir. 

Pour réduire au minimum le risque de défaillance, un calendrier de nettoyage de l’échangeur de chaleur doit être établi avec votre 
fournisseur. La fréquence dépendra de la qualité particulière de votre eau de puits. Certains propriétaires constatent qu’ils peuvent 
passer quelques années entre les nettoyages, tandis que d’autres peuvent devoir faire nettoyer l’échangeur thermique chaque 
année. Afin d’obtenir un rendement optimal, des économies d’énergie et une longue durée de vie du système, il est nécessaire que 
votre fournisseur effectue ce service au besoin. N’oubliez pas que l’entretien préventif est moins coûteux que le remplacement de 
composants importants. 

La procédure de nettoyage exige de l’équipement spécial et des produits chimiques. Par conséquent, n’essayez pas de nettoyer 
vous-même l’échangeur de chaleur.

FOIRE AUX QUESTIONS (SUITE)
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POURQUOI L’UNITÉ FONCTIONNE-T-ELLE PLUS OU PLUS LONGTEMPS QU’UN FOUR À GAZ?
Le temps ou le pourcentage de temps pendant lequel votre unité chauffe ou refroidit est appelé temps de fonctionnement. Pour 
obtenir un confort maximal pendant le chauffage, les systèmes géothermiques ont généralement une durée de fonctionnement 
plus longue qu’une fournaise au gaz naturel ou au propane. Cela s’explique par le fait que les systèmes géothermiques produiront 
une température de l’air plus modérée au lieu de l’air chaud provenant d’un four à gaz. 

Les systèmes de chauffage à air pulsé à combustibles fossiles ont généralement de courtes durées de fonctionnement; beaucoup 
d’air à haute température pendant quelques minutes, suivi d’une période de refroidissement, puis d’une autre explosion d’air 
chaud… et encore et encore. Ce type de fonctionnement modifie constamment la température intérieure et les zones chaudes et 
froides de la maison. Ce cyclage fréquent cause l’usure d’une fournaise au gaz. 

Votre système géothermique fonctionnera probablement plus longtemps qu’une fournaise au gaz. C’est exactement ce qu’il 
doit faire. Vous profiterez d’un confort accru et réduirez au minimum les zones chaudes et froides. Ces longues heures de 
fonctionnement contribuent en fait à accroître l’efficacité et à réduire l’usure associée aux démarrages et aux arrêts fréquents. 
C’est comme conduire sa voiture en ville plutôt que sur l’autoroute. Le démarrage et l’arrêt fréquents de la conduite en ville 
causent plus d’usure que la conduite sur autoroute. De plus, vous obtenez plus de kilomètres au litre (meilleure efficacité) sur 
l’autoroute avec moins d’arrêts et de départs. Le même principe s’applique à votre système géothermique.  

QUELLE EST LA TAILLE DE L’UNITÉ POUR MA MAISON?
Votre système a été conçu pour répondre aux exigences de chauffage et de climatisation de votre maison en fonction de la météo 
locale. Comme chaque maison est différente, des calculs sont effectués pour s’assurer que la taille de l’unité est la sélection 
optimale. Ces calculs sont fondés sur la superficie en mètres carrés, l’isolation, les fenêtres, les portes, l’infiltration, les conditions 
météorologiques extrêmes extérieures et de nombreux autres facteurs. Si l’unité était sous-dimensionnée et incapable de satisfaire 
aux exigences de chauffage par une journée très froide, vous remarqueriez une baisse de la température intérieure. De plus, l’unité 
consommerait plus d’énergie que nécessaire.  Si l’appareil était sous-dimensionné et incapable de satisfaire aux exigences de 
refroidissement par une journée très chaude, vous remarquerez que la température intérieure pourrait ne pas atteindre le point 
de consigne sur le thermostat. Inversement, les unités surdimensionnées avec une capacité trop grande peuvent entraîner des 
temps de cycle courts, ce qui peut nuire au confort du chauffage et de la climatisation. Les unités surdimensionnées entraîneraient 
également une mauvaise déshumidification pendant le refroidissement. 

Les systèmes de chauffage sont mesurés en fonction de la capacité en BTU par heure. Les systèmes de refroidissement sont 
mesurés en tonnes (capacité en BTU). Un BTU correspond à la quantité d’énergie requise pour élever 1 lb d’eau de 0,5 ⁰C (1 ⁰F), soit 
à peu près à la quantité de chaleur dégagée par une allumette en bois brûlée de bout en bout. En termes de climatisation, une « 
tonne » équivaut à 12 000 BTU/h.  

DOIS-JE FERMER UN REGISTRE DANS UNE PIÈCE INUTILISÉE?
Certains propriétaires ont des pièces inutilisées qui peuvent ne pas nécessiter de chauffage ou de climatisation comme le reste de la 
maison. Bien qu’on ait souvent tendance à fermer les registres dans une pièce inutilisée, les effets peuvent en fait réduire le confort sans 
faire d’économies dans les coûts d’exploitation.  Le système de conduits de la maison a été conçu pour fournir la bonne quantité d’air 
dans les différents espaces. La fermeture d’un ou de plusieurs registres perturbe la circulation de l’air, crée un système déséquilibré et 
peut en fait nuire au confort des autres pièces. De plus, les économies d’énergie souhaitées pourraient ne pas être réalisées.

Si vous avez des espaces plus grands ou plusieurs pièces qui n’ont pas besoin de chauffage et de climatisation en continu, pensez à 
notre système IntelliZone exclusif. Ce système utilise plusieurs thermostats dans toute la maison et comporte des volets motorisés 
à commande électronique. Les volets assurent un débit d’air équilibré et des températures souhaitées dans les différentes zones. 
Pour plus de renseignements sur les systèmes de contrôle de zone, communiquez avec votre fournisseur GeoStar.
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QU’EN EST-IL DE LA RÉNOVATION ET DE L’AJOUT DE PIÈCES?
Étant donné que votre système a été choisi, conçu et installé en fonction des exigences actuelles en matière de chauffage et de 
climatisation de votre maison, un changement ou un ajout important à la maison peut entraîner une taille inadéquate du système. 
Si vous prévoyez des travaux de rénovation qui pourraient avoir une incidence sur les exigences en matière de chauffage et de 
climatisation, y compris l’ajout de pièces, de fenêtres ou de portes extérieures, consultez votre fournisseur pour déterminer si le 
système existant est adéquat. Selon l’ampleur de vos changements, votre unité existante pourrait être adéquate ou vous pourriez 
devoir installer une unité plus grande ou supplémentaire. L’installation d’une unité plus grande ou supplémentaire nécessitera 
davantage de conduits et pourrait aussi nécessiter l’ajout de boucles dans le sol. 

QU’EN EST-IL DE RÉGLER LE THERMOSTAT LORSQUE VOUS RECEVEZ BEAUCOUP 
DE GENS?
La température dans votre maison peut être influencée de façon importante par le nombre de personnes à l’intérieur. Notre corps 
génère de la chaleur par le métabolisme; en fait, votre corps émet environ 300 à 400 BTU/h. Ce nombre peut doubler ou même 
tripler à des niveaux d’activité élevés (danse, sport, etc.). De nombreux propriétaires constatent que lorsqu’ils accueillent un grand 
nombre de personnes dans la maison, la température peut augmenter considérablement en raison du nombre de personnes qui « 
génèrent » de la chaleur et de la chaleur dégagée par l’utilisation de nombreux appareils d’éclairage et autres appareils (téléviseurs, 
chaînes stéréo, appareils de cuisson, etc.).

Par conséquent, vous pourriez avoir besoin de climatiser même s’il fait froid à l’extérieur. Si votre thermostat est doté d’une 
fonction de changement automatique, assurez-vous que le point de consigne de refroidissement sera confortable pour vos invités. 
Si vous avez un thermostat à changement manuel ou si votre thermostat est réglé pour le chauffage seulement, vous devriez être 
prêt à le changer pour le refroidissement lorsque vous avez beaucoup de personnes à l’intérieur de la maison. Une autre suggestion 
est de mettre le ventilateur en marche en continu afin que l’air circule complètement dans les différentes pièces afin de réduire 
au minimum les points chauds ou froids. Lorsque les invités partent et que les niveaux d’occupation reviennent à la « normale », 
assurez-vous de revenir en mode chauffage s’il fait froid à l’extérieur. En été, vous pourriez profiter de régler le point de consigne 
de refroidissement un peu plus bas que la normale avant l’arrivée de nombreux invités afin que le système puisse maintenir 
adéquatement la température à l’intérieur avec les personnes supplémentaires et les températures extérieures élevées. 

Selon une combinaison de facteurs (capacité de l’unité, nombre de personnes, niveaux d’activité et température extérieure), la 
température intérieure peut varier. C’est normal et seulement temporaire. 

Ne vous inquiétez pas des coûts énergétiques lorsque vous effectuez un refroidissement supplémentaire. Si votre unité est équipée 
d’un générateur d’eau chaude, la chaleur évacuée de la maison pendant le refroidissement va dans votre chauffe-eau. 

QU’EN EST-IL DU CONTRÔLE DE L’HUMIDITÉ?
Les unités géothermiques font un excellent travail pour éliminer l’humidité pendant le refroidissement. Il en résulte un meilleur 
confort. Toutefois, pendant le chauffage (selon la température de votre maison et de l’air extérieur), vous pourriez ressentir 
les effets d’un taux d’humidité trop faible à l’intérieur. Ce n’est pas la faute de l’unité, elle n’élimine pas l’humidité pendant le 
chauffage (contrairement à une fournaise à gaz). Si votre maison ne maintient pas un taux d’humidité intérieure optimal de 40 à 
50 % pendant la saison de chauffage, vous pourriez bénéficier d’un humidificateur intégré à votre système. Communiquez avec 
votre fournisseur pour obtenir de plus amples renseignements. 

FOIRE AUX QUESTIONS (SUITE)
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LES CONDUITS DEVRAIENT-ILS ÊTRE NETTOYÉS?
Les systèmes CVC avec conduits peuvent servir de point de collecte pour divers contaminants (moisissures, champignons, 
bactéries et poussières) susceptibles de nuire à votre santé. En plus d’améliorer la qualité de l’air intérieur et les avantages possibles 
du nettoyage des conduits pour la santé, l’EPA a démontré que les systèmes CVC fonctionnent plus efficacement lorsque ces 
contaminants sont éliminés du système. Les maisons plus âgées ou les maisons avec des fumeurs, des animaux de compagnie 
et des personnes sensibles aux allergies pourraient bénéficier du nettoyage des conduits. De nombreux entrepreneurs en 
CVC peuvent effectuer une inspection et le nettoyage des conduits à l’aide d’équipement spécialisé. Communiquez avec votre 
fournisseur pour obtenir de plus amples renseignements. 

L’AIR DE LA MAISON PEUT-IL ÊTRE « DÉSINFECTÉ » DE QUELQUE FAÇON QUE CE SOIT?
La qualité de l’air intérieur peut être améliorée grâce à des lampes ultraviolettes spéciales placées dans le système de distribution de 
l’air. Bien que ces lampes n’éliminent aucun contaminant (vous aurez tout de même besoin d’un filtre), elles tueront (ou rendront 
stériles) les micro-organismes en suspension dans l’air ou en surface, y compris les bactéries, les germes, les spores de moisissure et 
les pollens. En plus des avantages pour la santé de cette technologie, l’efficacité de l’équipement peut être améliorée par le fait que la 
bobine d’air est maintenue plus propre. Communiquez avec votre fournisseur pour obtenir de plus amples renseignements. 

QU’EST-CE QU’ENERGY STARMD?
ENERGY STARMD est un programme soutenu par les États-Unis. Le département de l’énergie et l’EPA ont été 
conçus pour aider les propriétaires et les entreprises à protéger l’environnement au moyen de technologies 
écoénergétiques supérieures. À l’échelle nationale, les économies annuelles réalisées grâce aux produits 
ENERGY STARMD correspondent à la quantité d’énergie requise pour alimenter 20 millions de maisons et éviter 
des émissions de gaz à effet de serre équivalant à 18 millions de voitures. Cela représente des milliards de 
dollars d’économies. 

Des choix écoénergétiques pour la maison peuvent vous faire économiser jusqu’à un tiers de votre facture 
d’énergie sans sacrifier les caractéristiques, le style ou le confort. Lorsque vous envisagez de nouveaux appareils 
ménagers, envisagez ceux qui ont obtenu la cote ENERGY STARMD. Ils respectent des directives strictes en matière 
d’efficacité établies par le gouvernement. En plus des appareils électroménagers, les maisons entières peuvent être construites selon 
les normes ENERGY STARMD. Pour en savoir plus sur ENERGY STARMD, visitez www.energystar.gov (en anglais seulement).

MON UNITÉ EST-ELLE COTÉE ENERGY STARMD?
Nos unités les plus efficaces répondent aux normes ENERGY STARMD. En voici quelques exemples :

•	 Série Sycamore

•	 Série Aston

•	 Série Magnolia Plus

•	 Série Aston à deux blocs

•	 Série Aston à système hydronique simple et double (la plupart des modèles)

•	 Appareils de traitement d’air de la série Aston

•	 Série Aston avancée avec Optiheat 

*Veuillez vérifier auprès d’un fournisseur si votre unité spécifique est cotéeENERGY STAR.
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CONSEILS D’ÉCONOMIE D’ÉNERGIE
Maintenant que vous avez investi dans le système de chauffage et de climatisation le plus écoénergétique offert, voici quelques 
conseils supplémentaires pour vous aider à économiser sur vos coûts énergétiques dans toute votre maison.

LAMPES FLUORESCENTES
Les lampes fluorescentes utilisent une fraction de la quantité d’énergie comme ampoules incandescentes. Envisagez de remplacer 
vos ampoules à incandescence les plus utilisées par des ampoules fluorescentes. 

ENVISAGER LES APPAREILS ENERGY STARMD

En plus de votre système géothermique très efficace, vous pourriez envisager d’autres appareils électroménagers qui répondent 
aux normes ENERGY STARMD. Les options ENERGY STARMD sont offertes pour les réfrigérateurs, les laveuses à vêtements, les 
ventilateurs de plafond, les lave-vaisselle, les systèmes audio à domicile, les téléviseurs, l’équipement informatique, etc. La liste 
des appareils ENERGY STARMD se trouve à l’adresse www.energystar.gov (en anglais seulement). 

ÉTANCHÉITÉ ET ISOLATION DES CONDUITS
Une étude récente a révélé qu’un grand pourcentage des maisons avaient au moins une section de conduit déconnectée quelque 
part dans le réseau (à l’insu du propriétaire). Peu importe le type de système de chauffage et de refroidissement installé, il est 
essentiel d’avoir des conduits correctement raccordés et scellés pour assurer un bon rendement. Malgré son nom, le ruban à 
conduits est généralement insuffisant pour colmater les fuites dans un système de conduits. Avec le temps, l’adhésif utilisé 
sur le ruban à conduits s’asséchera, ce qui entraînera la rupture du ruban. D’autres types de rubans et de produits d’étanchéité 
utilisés par des entrepreneurs professionnels en CVC sont mieux adaptés pour sceller les systèmes de conduits. Il est également 
recommandé d’isoler les conduits (à l’intérieur ou à l’extérieur) lorsqu’ils sont situés dans un endroit non chauffé ou non refroidi 
(grenier, vide sanitaire, etc.). 

ISOLATION, COUPE-FROID ET ÉTANCHÉITÉ
Assurez-vous que votre maison dispose des niveaux d’isolation suggérés. La quantité d’isolation requise dépend du type d’isolation 
et de votre climat. Un coupe-froid adéquat autour des fenêtres, des portes et des prises électriques peut avoir un effet considérable 
sur l’air qui se déplace de l’extérieur vers l’intérieur (infiltration) et sur l’air qui se déplace de l’intérieur vers l’extérieur 
(exfiltration). 

COUVERTURES POUR CHAUFFE-EAU
La plupart des chauffe-eau peuvent bénéficier de l’ajout d’une couverture isolante spéciale autour du réservoir. Ils sont peu 
coûteux et disponibles dans la plupart des quincailleries et sont faciles à installer. Les chauffe-eau placés directement sur les 
planchers de béton dissipent la chaleur dans le béton, ce qui ajoute des coûts d’exploitation.

FENÊTRES DE RECHANGE
Si vous avez d’anciennes fenêtres qui fuient, envisagez de les remplacer par des modèles à haut rendement. De nos jours, les 
fenêtres haut de gamme sont très écoénergétiques et certaines contiennent des revêtements ou des gaz qui réduisent les rayons 
ultraviolets nocifs et réduisent vos besoins en climatisation. Pensez aux modèles ENERGY STARMD.
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GLOSSAIRE
Apprenez à parler comme votre entrepreneur CVC préféré en 
utilisant ces termes clés.

BTU (UNITÉ THERMIQUE BRITANNIQUE) : La quantité de 
chaleur nécessaire pour élever la température d’une livre d’eau 
d’un degré Fahrenheit. 

BTU/H: Le nombre de BTU produits en une heure. Utilisé pour 
indiquer la capacité de chauffage et de refroidissement d’un 
système et les pertes et gains thermiques des bâtiments et des 
maisons.

COMBUSTIBLES FOSSILES : Plusieurs types de combustibles 
issus de la décomposition des matières organiques. Le gaz 
naturel, le propane, le mazout, le pétrole et le charbon en sont 
des exemples.

COMPRESSEUR : La partie centrale d’une thermopompe. Le 
compresseur augmente la pression et la température du fluide 
frigorigène et réduit simultanément son volume tout en faisant 
circuler le fluide frigorigène dans le système.

CONDENSEUR : Échangeur de chaleur dans lequel le fluide 
frigorigène chaud sous pression est condensé en transférant la 
chaleur à l’air, à l’eau ou à la terre environnante. 

COP (COEFFICIENT DE PERFORMANCE) : Indice de rendement 
thermique d’un système géothermique. Sortie en BTU divisée 
par l’entrée en BTU. 

DEGRÉS-JOURS (CHAUFFAGE ET CLIMATISATION) : Calculé 
en additionnant les températures élevées et basses du jour, en 
divisant par 2, puis en soustrayant de 65. (Exemple : Élevé 42, 
faible 20 = 34 degrés-jours de chauffage.)

DELTA T (OU ΔT) : Le changement de température (degrés).  
Généralement associé aux températures de l’eau ou de l’air. 

DELTA T (OU ΔT) : Le changement de température (degrés).  
Généralement associé aux températures de l’eau ou de l’air. 

DÉSURCHAUFFEUR : Dispositif qui récupère la surchauffe du 
gaz de refoulement du compresseur pour chauffer l’eau.

DISSIPATEUR THERMIQUE : Milieu (air, eau ou terre) qui reçoit 
la chaleur rejetée par une thermopompe.

ÉCHANGEUR DE CHALEUR : Dispositif conçu pour transférer la 
chaleur entre deux fluides ou milieux physiquement séparés 
(air, eau ou réfrigérant) de températures différentes. 

FPSC (FACTEUR DE PERFORMANCE DE LA SAISON DE 
CHAUFFAGE) : Indice de rendement thermique des 
thermopompes pendant toute la saison de chauffage. 

GAIN DE CHALEUR : The amount of heat (BTUs/hr) that is 
absorbed by the home during hot weather, requiring removal 
by the air conditioner in order to cool the home. Varie selon la 
température de l’air extérieur.

GAINS SOLAIRES : Gain de chaleur généré par le chauffage des 
murs et des fenêtres par le soleil. 

HUMIDITÉ RELATIVE : Rapport entre la quantité de vapeur d’eau 
présente dans l’air et la plus grande quantité possible à la même 
température. Pendant le chauffage, des niveaux d’humidité 
relative de 40 à 50 % sont généralement recommandés. 

INFILTRATION ET EXFILTRATION : Mouvement de l’air dans la 
maison par des « fuites » (infiltration) ou mouvement de l’air de 
l’intérieur de la maison vers l’extérieur (exfiltration). 

L/MIN OU GAL/MIN (LITRES OU GALLONS PAR MINUTE) : Une 
référence au débit d’eau dans l’unité géothermique. 

PCM (PIEDS CUBES PAR MINUTE) : Volume de mouvement de 
l’air. Utilisé dans les calculs de conception des conduits.

PERTE DE CHALEUR : Quantité d’énergie (BTU/h) perdue de la 
maison par temps froid qui doit être surmontée/fournie par 
le système de chauffage. La quantité varie en fonction de la 
température de l’air extérieur. 

RÉA (RENDEMENT ÉNERGÉTIQUE ANNUEL) : Pourcentage 
(efficacité) des fours à combustibles fossiles. Comprend le 
cyclage, les pertes de carburant et d’autres facteurs. 

RÉÉ (RAPPORT D’EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE) : Cote d’efficacité 
du refroidissement pour les systèmes géothermiques. 
Puissance en BTU divisée par l’entrée en watts. 

RÉÉS (RAPPORT D’EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE SAISONNIER) : 
Cote d’efficacité de refroidissement pour les thermopompes et 
les climatiseurs. Calculé sur toute la saison de refroidissement. 

REFROIDISSEMENT ÉOLIEN : Température de l’air calme qui 
aurait le même effet de refroidissement sur la peau exposée 
qu’une combinaison donnée de température et de vitesse du 
vent. N’a aucune incidence sur les besoins en chauffage de 
votre maison.

SOURCE DE CHALEUR : Milieu (air, eau ou terre) dont la chaleur 
est extraite par une thermopompe.

TONNE : En termes de CVC, 12 000 BTU/h. 

VALEUR R : Résistance au mouvement thermique à travers un 
matériau isolant. Varie selon l’épaisseur et le type. 
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REGISTRE DES SERVICES D’ENTRETIEN PRÉVENTIF
Afin de maintenir le fonctionnement optimal de votre système, GeoStar vous recommande de profiter du programme d’entretien 
planifié de votre fournisseur. Cela comprendra normalement des vérifications semestrielles d’entretien préventif.

ANNÉE
DATE DE LA PREMIÈRE 

VÉRIFICATION 
D’ENTRETIEN

DATE DE LA DEUXIÈME 
VÉRIFICATION 
D’ENTRETIEN

NOTES



ANNÉE
DATE DE LA PREMIÈRE 

VÉRIFICATION 
D’ENTRETIEN

DATE DE LA DEUXIÈME 
VÉRIFICATION 
D’ENTRETIEN

NOTES Si vous avez des problèmes ou 
des questions concernant votre 
produit GeoStar, veuillez contacter 
le fournisseur qui a installé votre 
appareil ou trouver un fournisseur 
près de chez vous à

geostar-geo.com/DealerLocator 
  

Venez nous rendre visite à

geostar-geo.com 
 

pour obtenir des mises à jour 
sur votre produit, des nouvelles 
de l’entreprise et des nouvelles 
fonctionnalités ou produits que 
nous pourrions offrir.

ABORDABLE, RENOUVELABLE ET PROPRE 
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NOTES SUPPLÉMENTAIRES :
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Fabriqué par WFI Industries, 9000 Conservation Way, Fort Wayne, IN 46809-9794. La politique de WFI en matière de recherche et de 
développement de produits est continue; elle se réserve le droit de modifier la conception et les spécifications sans préavis.


